
	
ТАБЛИЦА
ЗА ОТРАЗЯВАНЕ НА ПОСТЪПИЛИТЕ СТАНОВИЩА И ПРЕДЛОЖЕНИЯ ПО ПРОЕКТИ НА ИНТЕРВЕНЦИИ, ПОСТЪПИЛИ ВЪВ ВРЪЗКА С ПЕТНАДЕСЕТОТО ЗАСЕДАНИЕ НА ТРГ ЗА РАЗРАБОТВАНЕ НА СТРАТЕГИЧЕСКИ ПЛАН ЗА РАЗВИТИЕ НА ЗЕМЕДЕЛИЕТО И СЕЛСКИТЕ РАЙОНИ ЗА ПЕРИОДА 2023-2027 Г.






	
	Организация/
подател
	Становища и предложения
	

	Т.2  АНАЛИЗ „СТРУКТУРА НА ЗЕМЕДЕЛСКИТЕ СТОПАНСТВА В БЪЛГАРИЯ“

	1
	Национална асоциация на зърнопроизводителите
	СТАНОВИЩЕ НА НАЦИОНАЛНА АСОЦИАЦИЯ НА ЗЪРНОПРОИЗОВОДИТЕЛИТЕ ОТНОСНО ПРЕДСТОЯЩОТО ОБСЪЖДАНЕ НА АНАЛИЗ „СТРУКТУРА НА ЗЕМЕДЕЛСКИТЕ СТОПАНСТВА В БЪЛГАРИЯ“ В РАМКИТЕ НА ПЕТНАДЕСЕТОТО ЗАСЕДАНИЕ НА ТРГ НА 09.11.2021 г.
Във връзка с публикувания от МЗХГ анализ „Структура на земеделските стопанства в България“, който ще бъде представен и дискутиран на Петнадесетото заседание на Тематичната работна група за разработване на „Стратегически план за развитие на земеделието и селските райони“ на 09.11.2021 г., НАЗ отправя следните коментари и бележки: 

Общи бележки:
1) Не става ясно по каква методика са определени конкретните граници на използваемата земеделска площ при категоризирането на земеделските стопанства, както и по каква методика е определена структурата на стопанствата от сектор „Зърнопроизводство“ в зависимост от използваемата земеделска площ на стопанствата.
2) Представен по този начин анализът е по-скоро тенденциозен, отколкото фактологичен и икономически обоснован. Трябва да е ясно, че „определяне националната политика за насочване на подкрепата към малки и средни земеделски стопанства…“ крие в себе си риска от превръщането на националната политика за селското стопанства в чисто социална политика. От съществено значение е да се определи прецизно балансът между социалната и икономическата устойчивост при определяне на националната политика,  тъй като изместването на този баланс към социалната политика ще доведе до трайни негативни последици за сектор „Земеделие“.
3) В анализа са използвани термините „семейни стопанства“, „семейни градини“ и „семейни ферми“, но не става ясно това идентични понятия ли са и каква е дефиницията за семейно стопанство в България. Реалната земеделска практика в страната показва, че в много случаи членове на семейството са заети в земеделските стопанства, независимо от тяхната категория и вида селскостопанска дейност.
4) Анализът обхваща периода 2014 – 2019 г., което е твърде кратък период, за да се изведат трайни тенденции и особености на развитие при отделните стопанства.
5) Не е ясно авторството на анализа и институцията, която го е изготвила, което провокира в още по-голяма степен съмнения за тенденциозност. 

Конкретни бележки:
1) В преамбюла на анализа на стр. 2, се казва „Резултатите от това изследване и анализа на резултатите ще дадат възможност за определяне националната политика за насочване на подкрепата към малки и средни земеделски стопанства, с цел гарантиране на тяхна икономическа и социална устойчивост и осигуряване на продоволствената сигурност.“ Категоризираните в анализа като малки и средни стопанства стопанисват заедно 8.95 % от общата използвана земеделска площ и подкрепата към тези категории стопанства не би могла да осигури продоволствената сигурност на страната, поради ниския процент стопанисвани площи. 
2) Изведената на стр. 12 тенденция е грешна: „Промяната в структурата на земеделските стопанства е пряко отражение на прилаганата ОСП. През периода 2014г. – 2020 г. се наблюдава трайна тенденция за увеличаване на заявените площи по Схемата за единно плащане на площ - СЕПП (Таблица 2), тенденция, която може да се очаква да се запази и през следващите години.“ От данните в приложената таблица не се наблюдава трайна тенденция за увеличаване на заявените площи по СЕПП, напротив площите по СЕПП остават приблизително едни и същи през разглеждания период и в края на периода са дори по-малко в сравнение с началото на периода.
3) На стр. 14, в графика 4 Разпределение на земеделските стопанства по територия е изведена категория земеделско стопанство „СЕПП“, което не дава никаква яснота за обхвата и спецификата на тези стопанства.
4) Необходимо е да се уточни какви стопанства са обхванати в сегмента „други полски култури“ в таблиците за категоризацията на стопанствата (напр. в Таблица № 8 – Много малки земеделски стопанства на стр. 24).
5) Двете таблици за разпределение на стопанствата, отглеждащи житни, маслодайни и протеинови култури си противоречат по отношение на средния размер на стопанствата в отделните категории (Таблица 14 – Разпределение на стопанствата и Таблица 16 – Разпределение на стопанствата).
6) В Таблица 14 – Разпределение на стопанствата, е посочено, че средният размер на много големите стопанства е 1415,28 ха. Впоследствие под таблицата е изведено твърде нелогичното заключение, че „На база на тези данни, като много големи земеделски стопанства в сектор Житни, маслодайни и протеинови култури, могат да бъдат определени стопанствата с над 1500 ха ИЗП“. Математически е невъзможно средният размер на много големите стопанства (1415 ха) да е по-малък от началната граница на категорията на много големите стопанства (над 1500 ха).
7) В характеристиките на много големите стопанства, тези с ИЗП над 1500 ха, се казва, че „много големите стопанства в България са 1071 на брой“. Малко след това в Таблица 16 – Разпределение на стопанствата се посочва, че при стопанствата отглеждащи житни, маслодайни и протеинови култури много големите стопанства с над 1500 ха са 288. От тук следва и логичният извод, че едва 27 % от така категоризираните много големи стопанства в България са в сектор „Зърнопроизводство“, а не както заблуждаващо е посочено в анализа, че „Близо 55 на сто от общия брой много големи стопанства са специализирани в производството на житни, маслодайни и протеинови култури“.
8) На базата на показателя „използвана земеделска площ (ИЗП)“, предоставеният анализ на структурата на земеделските стопанства определя следните категории стопанства: 
	Категория земеделски стопанства
	ИЗП

	Много малки земеделски стопанства
	0.5 до 1 ха

	Малки земеделски стопанства
	1 до 5 ха

	Средни земеделски стопанства
	5 до 30 ха

	Големи земеделски стопанства
	30 до 650 ха

	Много големи земеделски стопанства
	над 1500 ха



Видно от предложеното разпределение по ИЗП стопанствата, които разполагат с ИЗП между 650 ха и 1500 ха не са категоризирани и не са съотнесени към никоя от групите земеделски стопанства. НАЗ отчита този факт за съществен целенасочен пропуск. В сектор „Зърнопроизводство“ именно този сегмент е икономически активен и пазарно ориентиран, притежава потенциала за справяне с изискванията на Зелената сделка, обърнат е към иновациите и цифровизацията в стопанствата, има автономност по отношение на селскостопанските практики. 
9) Категоризираните в анализа като средни стопанства в сектор „Зърнопроизводство“, са стопанствата, отглеждащи от 30 ха до 650 ха (Таблица 16 – Разпределение на стопанствата). „Средните земеделски стопанства са гръбнакът на секторното производство, поради което правилното им дефиниране е от изключителна важност при насочването на подкрепата.“ (стр. 39).  Въпреки всичко, конкретният диапазон на категорията е твърде обширен и не би могъл да отразява реалната картина за гръбнака на секторното производство. Нямат база за сравнение стопанства, отглеждащи 30 ха, които не могат да си позволят да имат собствен комбайн, и стопанства с 650 ха, които имат значително по-голяма автономност и пазарна ориентираност.

НАЗ препоръчва при определяне на националната политика за селскостопанския сектор да се заложи по-скоро на икономическия принцип на планиране и политиката да е насочена към създаване, укрепване и запазване на жизнеспособни и пазарноориентирани земеделски стопанства.  
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	Браншова камара на месодайното животновъдство
	


	

	Т.3 АКТУАЛИЗИРАН ПРОЕКТ НА ИНТЕРВЕНЦИИ В СЕКТОР „ПЧЕЛАРСТВО“, ФИНАНСИРАНИ ПО ЛИНИЯ НА ЕФГЗ

	3
	Сребрин Илиев БТПП
	 Относно: Борба срещу агресорите и болестите в кошера, особено срещу вароатозата:
· 
    


	

	4
	Сребрин Илиев БТПП
	 Относно: Общи коментари
· 
[bookmark: _MON_1700414000]    


	

	5
	Сребрин Илиев БТПП
	 Относно: Подкрепа  за увеличаване на търговската стойност и качеството на продуктите
· 
· 
[bookmark: _MON_1700414076]    
	

	4
	Селскостопанска академия
	 Относно: Борба срещу агресорите и болестите в кошера, особено срещу вароатозата:
· 

	

	Т.4 СТРАТЕГИЯ ЗА РАЗВИТИЕТО НА ЛОЗАРО-ВИНАРСКИЯ СЕКТОР В БЪЛГАРИЯ ЗА ПЕРИОДА 2022-2027 ГОДИНА

	5
	Група представители на браншови и експертни организации в сектор „Лозарство и Винарство“ 
	 Общо становище / декларация: 


	

	Т.6 АКТУАЛИЗИРАН ПРОЕКТ НА ИНТЕРВЕНЦИИ В ОБЛАСТТА НА БИОЛОГИЧНОТО ЗЕМЕДЕЛИЕ И ОКОЛНАТА СРЕДА, ФИНАНСИРАНИ ПО ЛИНИЯ НА ЕЗФРСР

	6
	Национална Био Асоциация
	
 Относно: Биологично производство


[bookmark: _MON_1700410944] 

	

	7
	МОСВ
	 Относно:  Плащания за земеделски земи в зони от Натура 2000


	[bookmark: _GoBack]

	8
	МОСВ
	 Относно: Биологично производство



	

	9
	Фондация „Биоселена“
	 Относно: Биологично производство



	

	10
	НОКА
	 Относно: Райони, изправени пред природни или други специфични ограничения 

Относно:  15то заседание на ТРГ за разработване на Стратегически план по ОСП 2021/2027 г, - т.6 Райони изправени пред природни или други специфични ограничения
БЕЛЕЖКИ И ПРЕДЛОЖЕНИЯ
т.6 Интервенция „Райони, изправени пред природни или други специфични ограничения“
„С оглед на това по интервенцията се предвижда прилагане на диференцирани нива на плащания в зависимост от размера на стопанството в съответния район с ограничения.
Прагови нива на подпомагане (ха):
до 30 ха
30-70 ха
70-100 ха
над 100 ха„

ПРЕДЛОЖЕНИЕ: При заявяване на  постоянно затревени площи да се прилага диференцирана ставка, според това дали в стопанството на кандидата се отглеждат или не се отглеждат животни. 
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Име на интервенцията:

		

Член 55 т. 1, буква „б“) - Инвестиции в материални и нематериални активи, както и други действия, включително действия за:







		Борба срещу агресорите и болестите в кошера, особено срещу вароатозата









		Фонд

		ЕФГЗ



		Тип на интервенцията

		

Секторна, чл. 55, т. 1, буква „б“, i) 





		Териториален обхват 

		

България/национална





		Свързани специфични цели и където е релевантно, секторни приоритети

		Специфична цел буква „б“ - Засилване на пазарната ориентация и повишаване на конкурентоспособността, както в краткосрочен, така и в дългосрочен план,включително поставяне на по-голям акцент върху научните изследвания, технологиите и цифровизацията;

Протребност 7 : 

Гарантиране на по-добри условия за устойчиво развитие на сектор пчеларство и повишаване на доходите на стопанствата, повишаване на тяхната устойчивост и конкурентоспособност чрез модернизация на стопанствата, използване на цифровизацията, както и по-широкото прилагане на подвижното пчеларство 

Коментар : Не виждам как тази интервенция се отнася до спец.цел „б“ и какво от потребността решава . Широкото тълкуване дава възможност аддискутираме единстевно че опазване на здравето на пчелите може да подобри конкуретноспособноста 

 Специфична цел буква „e“   - Принос за предотвратяване на загубата на биологично разнообразие и обръщане на тази тенденция, подобряване на екосистемните услуги и опазване на местообитанията и ландшафта;

Потребност 8 :

Подобряване на опрашителния потенциал на екосистемите и наличието на подходящи растения

Коментар: Необходима е допълнителна обосновка точно как изпълнението на тази интервенция се отнася към тази цел и потребност .



Секторен приоритет:              много висок1









		Индикатори за резултат (най-малко един)

		R.35 - Опазване на пчелните кошери

Коментар : 





		Индикатори за краен продукт

		O.37 Брой на действията или единиците за запазване или подобряване на пчеларството

Коментар : Липсва посочване на показател за въздействие и неговата органична връзка с показателя Р35.така както е указано в приложение 1 графа 2 и 3 от таблицата 



		Допустими бенефициенти

		· Физически лица, еднолични търговци и юридически лица;

· Пчеларски сдружения;

· Пчеларски кооперации; 

· Признати групи и организации на производители на мед и пчелни продукти и техните асоциации.

Коментар : като оставим настрани че се ползва бенефициент вместо правилното бенефиицери тука според мене трябва да са условията за допустимост които съдържат и допустими бенефициери.  И  тука важи същото което съм изказал в становището за интервенцията по реда на чл.55ж за качеството  по отношение на същият казус.Нещата са идентични с малки изключения  







1. Описание на дизайна на интервенцията; 

		Богатата и разнообразна флора на Балканския полуостров, както и подходящите природни, климатични и екологични условия в България, създават отлични условия за пчеларството в страната. Развитието на сектора се благоприятства и от дългогодишните традиции при производството на мед и пчелни продукти и доброто търсене от страна на потребителите.В същото време България не се отличава от наблюдаваната в последните години тенденция в световен мащаб на загуба на част от пчелните семейства поради различни причини.

Като едни от основните причини за отпадане на пчелните семейства в отделните години могат да се посочат агресорите и вредителите по пчелите, особено вароатозата, а в последното десетилетие и нозематозата, промяната в климата, намаляващите площи с медоносна растителност и монокултурно земеделие, в т.ч. липсата на разнообразен прашец и употребата на пестициди при провеждане на растителнозащитните мероприятия. Всички тези неблагоприятни фактори водят до отслабване на имунната система на пчелите и отключват различни болести, а оттам до ниски добиви, недобри икономически резултати и намалена конкурентоспособност.

Въпреки увеличението в броя на пчелните семейства, средният добив от едно семейство в страната в различните години се движи в рамките на 17–19 кг, което е недостатъчно за реализиране на сигурни и стабилни доходи на пчеларите. 

Прилагането на подходящи, предписани от ветеринарен специалист ветеринарномедицински продукти за пчели ще подобри здравословното състояние на пчелните семейства и ще се постигне устойчивост в числеността на пчелната популация.

Подхранването е важна част от отглеждането на пчелните семейства и се осъществява чрез изхранване с допълващи фуражи, с цел както осигуряването им с достатъчни по количество и качество медови запаси, така и за стимулиране на пролетното им развитие.  Това е причината, поради която предвиждаме подпомагане на пчеларите в тази им дейност в новия програмен период.

Прилагането на интервенцията ще подобри ефективността на пчелното стопанство, чрез повишаване на добивите.









2. Идентифициране на съответните базови елементи (напр. съответните GAEC или нормативно установени изисквания за управление (SMR), където е приложимо, и обяснение за това как ангажиментите надхвърлят задължителните изисквания:

/за интервенции в областта на околната среда и климата, артикулацията с изискванията за условност трябва да показват, че практиките се допълват и не се припокриват/

		N/A







3. Условия за допустимост:

		

3.1. физически, юридически лица и сдружения на пчелари, регистрирани по Закона за юридическите лица с нестопанска цел (ЗЮЛНЦ) да са регистрирани като земеделски стопани с пчелни семейства; 

3.2. Пчеларските кооперации да са регистрирани съгласно Закона за кооперациите;

3.3. Групите и организациите на производители на мед и пчелни продукти да са признати по съответния ред от МЗХГ;

3.4. В случаите, когато кандидат за подпомагане е пчеларска кооперация или група и организация на производители на мед и пчелни продукти, или сдружение на пчелари, регистрирано по реда на ЗЮЛНЦ и сдружението не е земеделски стопанин, той може да кандидатства за подпомагане само на членовете си, които са регистрирани земеделски стопани; 

Коментар : Тъй като това се повтаря важи коментара направен за интервенцията по реда на чл.55 пар 1 б“ж“ за горните точки 

3.5. Допустими за всяка финансова година са разходи за закупуване на:

3.5.1 Ветеринарномедицински продукти /ВМП/ срещу вароатозата, лицензирани за употреба от Българската агенция по безопасност на храните (БАБХ) или от Европейската комисия съгласно ЗВД, когато:

Коментар: Да се даде обяснение за „лицензирани „ от БАБХ или Европейската комисия ?

· за всяко от третиранията е използван само един вид ВМП за всички третирани пчелни семейства в един пчелин; 

Коментар: Да се даде обяснение на „третиране“ съгласно действащата нормативна уредба . Не е ли „третирането „ медицинска услуга“ съгласно ЗВМД и може ли без предписание /рецепта / на обслужващ ветеринарен лекар да се използват ВМД и  кой може да извършва медицинска дейност по смисъла на ЗВМД 

· използваните ВМП за пролетното и есенното третиране на пчелните семейства в един пчелин са с различно активно вещество и от различни химични групи;

· заявеното за финансиране количество закупени ВМП за борба срещу вароатозата; съответства на броя на третираните пчелни семейства и приложената доза за ВМП е съгласно указанията на производителя;

Коментар: 1. Кой определя основанието за „заявяване. Може ли „пчеларя“ сам да определя това обстоятелство без решение и предписание  на обслужващият ветеринарен лекар.Ако обслужващият ветеринарен лекар не даде такова предписание а даже точно обратното какво правим.Има и такава хипотеза . Словореда на цялото изречение е сбъркан и излиза че вече са „закупени „ . Изобщо какво налага изобщо използването на „заявени „ .В определеното в началото става въпрос за „разходи за закупуване .Т.е ако беше определен вида на разхода съгласно регламента  В секторите, посочени в член 42, подпомагането може да бъде под една от следните форми:

а)	възстановяване на действително направени от бенефициера допустими разходи;

 щеше да стане по –ясно за какво става въпрос

Така разписан текста задължително изисква  „пчеларя „ задължително да заяви /закупи  такъв брой ВМП колкото  пчелни семейства има регистрирани .Често в пчеларската практика особено в развъдната дейност се отглеждат малки пчелни семейства които също се нуждаят от „третиране „ но не могат да бъдат регистрирани по обективни и субективни причини които сега не е нужно да обяснявам. Има по –добри технолози от мене а пък и самите представители на ветеринарните лекари и БАБХ биха могли да дадат специализирано становище 

· ВМП са закупени от лицензирани обекти съгласно приложимото национално законодателство;

Коментар:пак неприцизност при използване на „лицензирани „ без да е обяснено по кой нормативен акт . 



3.5.2. Допълващи фуражи, изготвени на основата на разрешени за употреба фуражни добавки за пчели, които са:

Коментар: Правейки преглед на Закона за фуражите не открих „допълващи фуражи „ както и фуражни добавки за пчели.Вероятно става въпрос за медикаментозни фуражи съгласно Глава седма. МЕДИКАМЕНТОЗНИ ФУРАЖИ (ОТМ. - ДВ, БР. 8 ОТ 2011 Г., В СИЛА ОТ 25.01.2011 Г., ИЗМ. - ДВ, БР. 97 ОТ 2012 Г.)Съгласно Допълнителните разпоредби 7. "Медикаментозен фураж" е смес от медикаментозен премикс и комбиниран фураж, предназначена за профилактика, лечение, възстановяване, коригиране или модифициране на физиологичните функции на животните. 8. "Междинни продукти при производство на медикаментозни фуражи" са смеси от един или повече медикаментозни премикси с фуражна суровина или комбиниран фураж (включително допълващ фураж), които са предназначени за производство на медикаментозни фуражи.

Затова е задължително БАБХ и професионалните организации на операторите да дадат специализирано становище по отношение какво е допълващ фураж и фуражни добавки за пчели . 

· произведени от регистрирани производители на фуражи съгласно чл. 9 от Регламент (ЕО) № 183/2005, вписани в поддържания на електронната страница на БАБХ Регистър на регистрираните български оператори в сектор „Фуражи“.

 или

· произведени от одобрени производители на фуражи съгласно чл. 10 от Регламент (ЕО) № 183/2005, вписани в поддържания на електронната страница на БАБХ  Регистър на одобрените български оператори в сектор „Фуражи“. 

· внесени от български оператори, вписани в поддържания на електронната страница на БАБХ  Списък на българските оператори, извършващи дейност, попадаща в обхвата на чл. 9 от Регламент (ЕО) № 183/2005, внасящи фуражи от трети държави

· внесени от български оператори, вписани в поддържания на електронната страница на БАБХ  Регистър на българските оператори, извършващи дейност, попадаща в обхвата на чл. 10 от Регламент (ЕО) № 183/2005, внасящи фуражи от трети държави



Коментар : Отново копи –пейст от НПП. Явно за колегите от дирекцията този нормативен акт в България не съществува - ЗАКОН ЗА ФУРАЖИТЕ Обн. ДВ. бр.55 от 7 

· вписани в дневника за изхранваните в пчелина фуражи, поддържан от земеделския стопанин – пчелар.

Коментар : Пак пренесен текст от НПП който меко казано е неприцизен. Този текст се нуждае от допълнение на какво основание се води този дневник и трябва ли да е съпроводен с някаква форма на „заверка „ от обслужващият ветеринарен лекар който контролира неговото водене . 

Но най-важното е как се спазва изискването на  Чл. 55е. (Нов - ДВ, бр. 97 от 2012 г.) Забраняват се: 2. производството и храненето на животни, отглеждани за производство на храни, с медикаментозен фураж, за който няма издадена рецепта от ветеринарен лекар, включително когато фуражът е произведен в друга държава - членка на Европейския съюз; 3. храненето с медикаментозен фураж на животни, различни от посочените в рецептата по т. 2; 4. повторното използване на рецептата по т. 2; 5. влагането на количество медикаментозен премикс, различно от предписаното в рецептата по т. 2, при производството на медикаментозни фуражи;



3.6. Пчелните семейства на кандидатите  трябва да:

· се отглеждат в регистриран като животновъден обект пчелин, в съответствие с действащото национално законодателство ;

· са под ветеринарномедицински контрол и да са настанени в кошери, маркирани в съответствие с действащото национално законодателство.

3.7. Недопустими по т. 3.5.1. са кандидати поели ангажимент за отглеждане на пчелните им семейства по биологичен начин по интервенция „Биологично земеделие“ от СП.

Коментар : Пак копи –пейст от НПП. Няма как да се съглася с подобно ограничение което противоречи на приоритетите на ОСП и на Зелената сделка че биопроизводството е приоритет и трябва да достигне най-малко 25% до 2030 година.Просто трябва да се въведе изискване да ползват само  регистрирани за употреба ВМП за използване в биопчеларството По същият начин стоят нещата  и с биофуражите .Колегите от дирекцията дължат обяснение на текста – по интервенция „Биологично земеделие „ от СП  и ако тази демаркация е възможна как ще се контролира.Какво е основанието за прилагане на такова ограничение .



С цел избягване на  двойно финансиране за дейности, подпомагани и по линия на ЕЗФРСР, ще се извършва проверка на ниво проект/бенефициент. 

Коментар : Това е отново копи –пейст от НПП и няма нищо общо с регламента за стр.планове.Такава демаркация имаше досега между ПРСР и НПП.









4. Съвместимост на интервенцията със споразумението на СТО за селското стопанство:

/За всяка интервенция, която се основава на видовете интервенции, изброени в приложение II към регламента за Стратегическите планове по ОСП, следва да се опише как тя спазва съответните разпоредби на приложение 2 към Споразумението на СТО за селското стопанство (както е посочено в член 10 и в приложение II към същия регламент). За всяка интервенция, която не се основава на видовете интервенции, изброени в приложение II към настоящия регламент, как спазва съответните разпоредби на член 6.5 или приложение 2 към Споразумението на СТО за селското стопанство/

		Параграф 2 от Приложение 2 към Споразумението за селското стопанство на СТО („зелена кутия“)







Заключение и предложение

Същото като по интервенцията по реда на чл55 „ж“ 
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Г-н ГЕОРГИ СЪБЕВ

						Зам.министър на МЗХГ



		СТАНОВИЩЕ

От Сребрин Атанасов Илиев –член на ТРГ

Зам.председател на Национален браншови пчеларски съюз и представител на Българска търговско промишлена палата 



Уважаеми г-н Председател,

Внасям на Вашето внимание  съгласно Правилника за организацията и дейността на ТРГ Писмено становище по точките от дневният  ред за провеждане на 15 редовно заседание на ТРГ което ще се проведе на 09.12.2021 година от 8.30 часа онлайн ,   както и по  представените материали за обсъждане по тях отнасящи се до предложените за обсъждане интервенции.

Уважаеми г-н Председател ,

Меко казано е че съм притеснен а по –скоро обезпокоен от действията на дирекция

 „Животновъдство „ в чийто задължения влиза изготвянето на предвидените в раздел 3 

от Регламента интервенции отнасящи се до сектор Пчеларство . За съжаление тези действия не са единичен случай а се повтарят хронично и на това обърнах внимание на заседанието през месец януари когато се приемаха предложените тогава интервенции.В този смисъл има и внесено писмо до министър Танева относно действията на тогавашният зам.министър Янко Иванов.  Явно  колегите от дирекцията не са си взели поука от случилото се тогава и  не осъзнават огромната опасност  и  последствията от  своите некомпетентни и непрофесионални действия с които могат да застрашат приемането и оценката на целият стратегически план .Продължават една порочна практика която прилагаха  при подготовката и изготвяне на Националната програма по пчеларство .Не ми се иска да мисля че същите действия се правят съзнателно и безотговорно въпреки че доста от фактите ме навеждат на такива съмнения. 

Сега по същество

В предложеният дневен ред за заседанието  е включено   т. 3. Представяне на актуализиран проект на интервенции в сектор „Пчеларство“, финансирани по линия на ЕФГЗ:

· Техническа помощ за пчелари и пчеларски организации;

· Обмен на информация и добри практики, включително чрез работа в мрежа, за пчелари и пчеларски организации;

· Борба срещу агресорите и болестите в кошера, особено срещу вароатозата;

· Подновяване на пчелните кошери в Съюза, включително развъждане на пчели;

· Рационализиране на подвижното пчеларство; 

· Действия за подпомагане на лабораториите за анализ на пчелните продукти, загубата на пчели или спада на производителността, както и потенциално токсичните за пчелите вещества;

· Действия за запазване или увеличаване на наличния брой пчелни кошери в Съюза, включително развъждане на пчели;

· Сътрудничество със специализирани органи за изпълнението на изследователски програми в областта на пчеларството и пчелните продукти;

· Популяризиране, комуникация и маркетинг, насочени по-специално към повишаване на осведомеността на потребителите относно качеството на пчелните продукти;

· Подкрепа  за увеличаване на търговската стойност и качеството на продуктите.

Представя: дирекция „Животновъдство“, МЗХГ

· Обсъждане и дискусия



Смея да припомня че на 8-то  заседание на ТРГ проведено на 08.01.2021 година ние вече приехме следните  интервенции :

1. Член 49 т. 1 буква „с“) - Действия за подпомагане на лабораториите за анализ на пчелните продукти

2. Член 49 т. 1 буква „b“)- Инвестиции в материални и нематериални активи, както и други действия

3. чл. 49, т. 1, буква „а“) - Консултантски услуги, техническа помощ, обучение, информация и обмен на добри практики за пчелари и пчеларски организации, включително относно агресорите и болестите в кошера, особено вароатозата

4. Член 49, точка 1, буква „d“)  – Сътрудничество със специализирани органи за изпълнението на изследователски програми в областта на пчеларството и пчелните продукти

5. Член 49, точка 1, буква „f“)  – Действия за повишаване на качеството на продукта

6. Член 49 т. 1 буква е) - Популяризиране, комуникация и маркетинг, включително действия за наблюдение на пазара и дейности, насочени по-специално към повишаване на осведомеността на потребителите относно качеството на пчелните продукти и значението на здравословния начин на хранене

Както се вижда тогава сме приели 6 интервенции а сега ни се предлагат 10 „актуализирани „ 

Обективно трябва да спомена че през този период бяха извършени две промени в проекта за Регламент и сега практически са върнати първоначалните текстове но  със съществени допълнения .Сегашната подредба е от чл.54 до чл 56 .  

Раздел 3
Сектор на пчеларството

Член 54
Цели в сектора на пчеларството

В сектора на пчеларството държавите членки преследват най-малко една от съответните специфични цели, установени в член 6, параграф 1.

Член 55
Видове интервенции в сектора на пчеларството и финансова помощ от Съюза

1.	За всяка избрана специфична цел, установена в член 6, параграф 1, държавите членки избират в своите стратегически планове по ОСП един или повече от следните видове интервенции в сектора на пчеларството:

a)	консултантски услуги, техническа помощ, обучение, информация и обмен на добри практики, включително чрез работа в мрежа, за пчелари и пчеларски организации;

б)	инвестиции в материални и нематериални активи, както и други действия, включително действия за:

i)	борба срещу агресорите и болестите в кошера, особено срещу вароатозата;

ii)	предотвратяване на щети, причинени от неблагоприятни климатични явления, и популяризиране на разработването и използването на управленски практики, адаптирани към променящите се климатични условия;

iii)	подновяване на пчелните кошери в Съюза, включително развъждане на пчели;

iv)	рационализиране на подвижното пчеларство;

в)	▌действия за подпомагане на лабораториите за анализа на пчелните продукти, загубата на пчели или спада на производителността, както и потенциално токсичните за пчелите вещества;

г)	действия за запазване или увеличаване на наличния брой пчелни кошери в Съюза, включително развъждане на пчели;

д)	сътрудничество със специализирани органи за изпълнението на изследователски програми в областта на пчеларството и пчелните продукти;

е)	популяризиране, комуникация и маркетинг, включително действия за наблюдение на пазара и дейности, насочени по-специално към повишаване на осве домеността на потребителите относно качеството на пчелните продукти;

Популяризиране, комуникация и маркетинг, насочени по-специално към повишаване на осведомеността на потребителите относно качеството на пчелните продукти

ж)	действия за повишаване на качеството на продуктите.

Подкрепа  за увеличаване на търговската стойност и качеството на продуктите

2.	Държавите членки обосновават в стратегическите си планове по ОСП своя избор на специфични цели и видове интервенции. Те определят интервенциите в рамките на избраните видове интервенции.

3.	Държавите членки посочват в своите стратегически планове по ОСП финансирането, предоставяно от тях за видовете интервенции, избрани в стратегическите им планове по ОСП.

6.	При изготвянето на своите стратегически планове по ОСП държавите членки си сътрудничат с представителите на организациите в областта на пчеларството.

7.	Държавите членки уведомяват ежегодно Комисията за броя на пчелните кошери на тяхната територия.

Член 56
Допълнителни делегирани правомощия за видовете интервенции в сектора на пчеларството

На Комисията се предоставя правомощието да приема делегирани актове в съответствие с член 152, с които настоящият регламент се допълва с изисквания в допълнение към тези, предвидени в настоящия раздел по отношение на:

а)	задължението на държавите членки да уведомяват ежегодно Комисията за броя на пчелните кошери на тяхната територия, както е установено в член 55, параграф 7;

б)	определението за „пчелен кошер“ и методите за изчисляване на броя на пчелните кошери;

в)	минималния принос на Съюза за разходите, свързани с прилагането на видовете интервенции и интервенциите, посочени в член 55.

Съгласно тези текстове имаме така наречените 7 основни и 4 под интервенции. 

Беглото сравнение на тези текстове в двете редакции на Регламента показват доста различия и в никакъв случай не мога  да се съглася че предложеното в т.3 е вярно Не става въпрос за актуализация а за практическо отменяне на отделни интервенции приети на 8-мо заседание  като за една от тях вероятно може да се счита за актуализация а останалите са практически нови . На нашето внимание се предлага практически цял нов пакет интервенции без никаква обосновка защо се прави .Оставям настрани факта с пълното разминаване на текстовете на предложените интервенции с тези от Регламента но това е най-малкият проблем както се казва .  

Непонятно за мене остава творческото компилиране на заглавието на интервенциите като са извадени от императивният текст на Регламента .Ще дам пример с интервенцията по реда на чл.55 пар 1 б“.а“  консултантски услуги, техническа помощ, обучение, информация и обмен на добри практики, включително чрез работа в мрежа, за пчелари и пчеларски организации;                                                                                                                      

и приетата вече на 8-то заседание  чл. 49, т. 1, буква „а“) - Консултантски услуги, техническа помощ, обучение, информация и обмен на добри практики за пчелари и пчеларски организации, включително относно агресорите и болестите в кошера, особено вароатозата

Ето какво предлагат колегите:

-Техническа помощ за пчелари и пчеларски организации;

-Обмен на информация и добри практики, включително чрез работа в мрежа, за пчелари и пчеларски организации;



Разликата в приетата  вече , сега предлаганата  и текста на чл.55.пар.1 б.»а» са съществени . В новият текст е извадена дейност за борбата с агресорите и е добавено работа в мрежа.  Колегите са постъпили «творчески» и са разделили интервенцията на две без по –нататък в съдържателната част да обяснят защо и дали е възможно . Според мене НЕ освен в хипотезата на чл. 55 пар 2 но той изисква предварителен избор  на интервенцията и едва тогава така нареченета подинтервенция/да наречем работно действие ,операция/ заедно със съответната обосновка защо се налага. . Може да се разделя само на дейности в самата интервенция заради индикаторите и показателите за резултат . Сигурно  и това е възможно като разделяне но трябва сериозна методологичска обосновка кое го налага защото веднага възниква въпросът защо другите дейности както са описани са извадени .Така например за мене изваждането на консултанската услуга  е недопустимо а трябваше да бъде свързано с голямата обща интервенция Консултански услуги . Това може да доведе до факта че пчеларите могат да не получат консултански услуги изобщо  защото не е ясно дали е прието моето предложение за пакет консултански услуги за тях да бъде предвидено и в голямата интервенция. Също така необяснимо за мене е изменението на словореда в часта на  обучение, информация и обмен на добри практики. 

Няма как да се съглася с направената «творческа редакция която  е променила текста на «Обмен на информация и добри практики“

Обучението като операция /дейност е съвсем отделно и заради това е отделено със запетая и пропускането му като възможност за пчеларите е недопустимо .
обучението,образованието в широк смисъл  ,информирането и ред други неща са неразделна част от Системата за споделяне на знанията и уменията .Това е императивна хоризонтална цел .За да премахнеш обучението като възможност за техническа помощ е в противоречие със суот анализа който дефинира такава необходимост. Това означава ли че пчеларският сектор е стигнал до толкова високо ниво на развитие че да няма нужда от обучение в това число и професионално такова .Вероятно ако такава възможност е предвидена за пчелари в голямата интервенция би било допустимо но фактите говорят обратното .Не само че пчеларите се нуждаят от професионално обучение но се нуждаят крещящо от тесно специализирано такова наподобяващо на това като част от професията .Тясно насочено към специфични неща свързани само и единствено с тесни места в технологичната част и пазарната свързана с реализация на продукцията .Също така не мога да приема  обръщането на словореда което напълно изменя смисъла на интервенцията и по скоро я пригажда към сегашната мярка по НПП .Някои колеги могат да кажат че това е само технически проблем но  не е .Подредбата дава приоритета .Затова считам че подредбата така както е в текста на Регламента е правилният и акцентира кой е приоритета- информацията . Затова трябва да се възстанови текста от регламента и това налага промени в съдържателната част. 

Така стоят нещата и с другите интервенции и да не обременявам повече становището ще го  пропусна само ще отбележа най-важното  но очевадното разминаване с приетата вече интервенция в инвестиции в материални и нематериални активи е особено притеснителна .  Тази интервенция  е практически отменена и не е избрана /поне не е посочено / въпреки че тя е изчерпателно уредена в чл55 б»б»  б)	инвестиции в материални и нематериални активи, както и други действия, включително действия за:…..

и ни се предлага сега само част от нея  «борба с вароатозата» и още две дейности като интервенции  а  тази интервенция по реда на чл55 б»  която е може би най-значимата за пчеларството ii)	предотвратяване на щети, причинени от неблагоприятни климатични явления, и популяризиране на разработването и използването на управленски практики, адаптирани към променящите се климатични условия;

не е разработена !!

Защо това не е разработено няма обяснение от колегите ?

Също така излиза че без да спазим първо избора на интервенция по реда на чл.55  ние избираме без обосновка части от нея . 

Затова колегите трябваше да предложат процедура по директна работа по приетата вече интервенция „инвестици в материални и …“ с отразяване на предложените промени и допълнения отговарящи на новият текст от регламента директно върху приетите текстове  . Нищо от заглавният текст  обаче на интервенцията не е променен  както всички може да се убедим прочитайки стар и нов текст но в актуализицията това липсва . По подобен начин стоят нещата и с подхода по интервенцията  предвидена в чл.55

е)	популяризиране, комуникация и маркетинг, включително действия за наблюдение на пазара и дейности, насочени по-специално към повишаване на осве домеността на потребителите относно качеството на пчелните продукти;

и предложеният текст който изключва акцента как става това –включително действия за наблюдение на пазара Така предложен текста изключва акцента наблюдение на пазара което е основен маркетингов принцип . 

Предложеният текст на интервенция е недопустим и измества акцента 

Популяризиране, комуникация и маркетинг, насочени по-специално към повишаване на осведомеността на потребителите относно качеството на пчелните продукти

Фрапиращо за мене и ситуацията с текста на интервенцията съгласно Регламента 

ж)	действия за повишаване на качеството на продуктите.

и предложена интервенция от колегите интервенция    „Подкрепа  за увеличаване на търговската стойност и качеството на продуктите

Двете неща са коренно различни . “Действия „  включва и подкрепа . Ноторен факт е че действия за  повишаване на качеството априори водят до увеличаване на търговската стойност .Затова трябва да се спази текста от регламента и да се промени в тази посока съдържателната част  .Повече няма да се спирам на начина на поднасяне на материалите и ще посоча няколко още по -съществени формални нарушения на Регламента които са непреодолими  и пречат те да бъдат приети в този им вид.Освен формалните нарушения има и много такива в съдържателната част което също пречи те да бъдат приети  .Сега по най –съществените формални нарушения .

Според мене най-същественото и непреодолимо нарушение е това на старият чл.49 пар 

5 а сега чл. 55пар 6 При изготвянето на своите стратегически планове по ОСП 

държавите членки си сътрудничат с представителите на организациите в областта на

пчеларството.

Наистина този текст претърпя няколко редакции като премина през консултиране с пчеларски организации и компетентни органи и се върна към първоначалният си текст като текста „представители на пчеларски организации“  бе заменено с по –точното и в широк смисъл „представители на организации в областта на пчеларството“  .Ясно е че в този обхват така наречените пчеларски организации са само част от областта на пчеларството . Отношение към областта на пчеларството съгласно теорията на индустриалните отношения имат много актьори но освен пчеларите най-голямо значение имат университети ,научни институти, опаковчици на пчелни продукти /преработватели съгласно нашето право/ търговци на инвентар и оборудване за сектора ,ветеринарни доктори ,производители на лекарства и добавки даже и организации занимаващи се с опазване на опрашителите във връзка с Европейската инициатива ,екологични организации и  ред други. Пчеларството е хоризонтален въпрос. Пчеларството е и силно интрегрирано и от неговата дейност зависят почти всички останали не само в частта земеделие а изобщо  екоситемата и опазване на биоразнообразието. Не е нужно да цитирам че от опрашването  съгласно научните данни т.е от дейността на опрашителите  и най –вече медоносната пчела зависят над 75 % от етномофилните растения в природата . Единствено затова само за пчеларският сектор е предвидена такава правна норма в Регламента изискваща „сътрудничество-съввместна работа „  извън общата такава норма .Текста е императивен Творческото му тълкуване е доста трудно но става въпрос за сътрудничество /съвместна работа / при изготвянето на стратегическите планове по принцип в тяхната цялост  а не само за интервенциите по реда на чл.55 пар.1. В този смисъл още при предишното обсъждане имам внесено становище че това не се изпълнява и даже има внесена декларация от пчеларски организации през месец септември до зам. министър Кръстева . Процесът по изготвяне на Стр.плана е дълъг и продължителен .Това налага постоянно двупосочно протичане на информацията между двете сътрудничещи си страни Така например сектора не участва в обсъждането на анализа и дефинирането на потребностите . Не участва в обсъждането и на други интервенции имащи отношение към земеделските стопани собственици на пчелни семейства по другите интервенции по втори стълб . 

Имаше възможност да се обсъди как да са допустими пчеларите по екосхемите и т.н

 За биото пък да не говорим .България е водеща по брой биопчелари в Европа а тях никой не ги пита за нищо- поне практически. 

За това че има Интервенционна стратегия като неразделна част от Стр.план пчеларите никога не са чували камо ли обсъждали 

Но най-фрапиращото е че със сектора не е обсъдена най-лелеяната от тях интервенция тази за опрашването . Тъй като принципа на партньорство и сътрудничество е основен принцип в дейността на ЕС заедно с принципа на субсидиарност съм сигурен че ако ЕК констатира такава нередност заради тези действия в сектор пчеларство може да върнат  целият Стр.план . И затова докато не се представят убедителни доказателства че този текст е изпълнен ще има риск за плана. Затова не мога да приема по –никакъв начин нескопосаните опити на дирекция Животновъдство, която прави някакви „седянки“  с  „Уважаеми дами и господа пчелари „ на които участват без ясни критерии някакви неидентифицирани персонално  лица/повечето физически / поканени на личните си мейли  и да ги представя за  процедура по реда на чл55 пар.6 .  Съмнение буди и  факта че те би трябвало  да имат  и някакви минимални познания и експертиза в тази област .Такова изискване има например за членовете на ТРГ. Не е необходимо чак такова ниво но все пак някакво минимално  приемливо ниво трябва да имат тези участници защото се обсъждат стратегически документи при което технологичната експертиза не е достатъчна  И досега въпреки настояванията на НБПС дирекцията нежелае да изпълни това свое задължение а то е част от стр.план.

В този смисъл НБПС има внесено искане за създаване на подтематична работна група към ТРГ но за съжаление г-жа Кръстева отказа на основание че можели съвсем спокойно да извършат тази процедура в пълният и обем самата дирекция .. Имах устно питане по време на заседание на ТРГ и зам.министър Лозана Василева  също обеща да се изпълни това изискване но то и до ден днешен не е изпълнено. Колегите от дирекция Животновъдство не са представили нищо по този въпрос нито миналият път нито сега . Считам че неразделна част от процедурата по одобряване на интервенциите е това че същите са изготвени съгласно изискванията на чл.55 пар6. подкрепено със съответните доказателства ,срещи ,протоколи ,отправени предложения ,приети такива и т.н Липсата на такива доказателства води до съществен порок.

Освен гореописаното за съжаление имаме и други формални нарушения .Фрапиращо е нарушението на чл.55 пар 2 Държавите членки обосновават в стратегическите си планове по ОСП своя избор на специфични цели и видове интервенции. Те определят интервенциите в рамките на избраните видове интервенции.

В интерес на истината тука е хипотезата че можеш да разделиш интервенцията на няколко „подинтервенции“ но както писах по –горе това трябва да е обосновано и мотивирано .За съжаление нито миналият път нито сега имаме подобна обосновка като неразделна част от внесените за обсъждане материали . За мене лично бих приел в някаква степен липсата на обосновка в разделянето на интервенциите но липсата на обосновка за избор на специфичните цели е недопустимо. От избора на специфична цел зависи какви потребности ще задоволиш  с избраните интервенции. Как ще постигнеш заложените индикатори и показатели . Тази обосновка  е основополагаща при избора на специфична в изпълнението на чл55 пар 1 За всяка избрана специфична цел, установена в член 6, параграф 1, държавите членки избират в своите стратегически планове по ОСП един или повече от следните видове интервенции в сектора на пчеларството.Творческия подход  дава възможност при избор на специфична цел да подбереш различен инструментариум от интервенции за нейното постигане . Не е възможно всички интервенции да се отнасят към една единствена цел но има интервенции които се отнасят до повече от една цел а има даже едан възможност по четири. Затова в становището което  е внесено в ТРГ НЛПС не приема избраната в анализа спец. цел„б“ по стария текст .Колегите сега имаха възможност да променят това и да ни го представят като мотивирана обосновка както е указано в новият текст.От космоса  е  видно че няма как предложените интервенции да имат отношение само и единствено към специфичната цел упомената и избрана в анализа . Затова задължително колегите от дирекцията писмено трябва да ни представят такава обосновка .

Това също считам че е сериозно формално нарушение и без неговото отстраняване няма как да бъдат приети предложените интервенции за обсъждане .

Също така въпреки настоятелните мои и на колегата Петко Симеонов искания  и до сега дирекция Животновъдство не е изготвила поне някакъв примерен финансов план Искам да припомня на колегите от ТРГ че единствено за сектор Пчеларство още в първият драфт на Регламента средствата бяха ясни и описани в Приложение 7.Единствената промяна бе в увеличение с 1 млн евро преди две години.Нищо не пречеше на колегите от дирекцията да изготвят подобно нещо а то се изисква и съгласно   чл. 55 пар 3.	Държавите членки посочват в своите стратегически планове по ОСП финансирането, предоставяно от тях за видовете интервенции, избрани в стратегическите им планове по ОСП.Тъй като това е в раздел 3 става въпрос не изобщо а за интервенциите предвидени в него .

Тъй като кумулативно  събрани всички формални нарушения водят до извода че не е  извършена/спазена / компетентно и професионално процедурата предвидена в стр.план и нарушенията са в особено голям размер.  Ако бъдат приети в този им вид  интервенциите и бъдат изпратени за оценка и одобрение на ЕК някой още отсега трябва да носи отговорност ако целият стр.план бъде върнат заради тях и това да доведе до тежки репутационни да не мислим и за по тежки  щети за страната .Искам да уведомя членовете на ТРГ чрез това становище, че  ако не бъдат отстранени нередностите които сме посочили в него Национален браншови пчеларски съюз  е поел ангажимент към целият сектор и ще уведоми ЕК и в частност еврокомисаря по земеделие г-н Януш Войчеховски за вземане на отношение .

 Затова апелирам към Председателя на ТРГ да уведоми министъра за това наше Становище и притесненията които имаме. Ако се установи че има и най-малкият шанс да има проблем касаещ приемането  и оценката  на Стр.план следствие установените от нас нарушения предлагаме да се създаде спешно кризисна група в която съм готов да участвам и да предложа решение на ситуацията с интервенциите/ако изобщо е възможно с това ръководство на дирекцията  / доколкото времето за това е много кратко . Освен това искам да припомня че вече работим в условията на приет и действащ  Регламент и това още повече утежнява ситуацията .

Сега ще Ви запозная и с анализ на съдържателната част на самите интервенции и проблемите които съм установил в тях. В хода на анализа правя и предложения за отстраняване на доста от тях. 
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Име на интервенцията:

		

Член 55, точка 1, буква „ж“)  – Действия за повишаване на качеството на продукта







		

Подкрепа  за увеличаване на търговската стойност и качеството на продуктите









Коментар . Наименованието на интервенцията е императивно както е посочено  по –горе .Това което се предлага  като допълнително наименование е неприемливо .Това е по-скоро дейност/операция част от действията . Действията за повишаване качеството на продуктите априори водят  до увеличаване на търговската стойност. А трябва да имаме предвид че става въпрос за множествено число - пчелни продукти.Те са изчерпателно изброени в Директивата за меда .Може би трябваше да се акцентира например кой от пчелните продукти ще е приоритет  .Разбира се че най-важният е пчелният мед .  По- скоро това заглавие трябва да се допълни че е по –скоро това какъв акцент даваме но това ще донесе допълнително въпроса защо само това действие   ще приложим . Доколко то отговаря на първото изречение от избраната специфична цел.



		Фонд

		ЕФГЗ



		Тип на интервенцията

		Секторна член 55, точка 1, буква „ж“



		Териториален обхват 

		

България/национална





		Свързани специфични цели и където е релевантно, секторни приоритети

		Коментар :  Да се допълни със  чл.6 пар 1 

Специфична цел буква „б“ - Засилване на пазарната ориентация и повишаване на конкурентоспособността, както в краткосрочен, така и в дългосрочен план, включително поставяне на по-голям акцент върху научните изследвания, технологиите и цифровизацията; 

Потребност 7 : 

Гарантиране на по-добри условия за устойчиво развитие на сектор пчеларство и повишаване на доходите на стопанствата, повишаване на тяхната устойчивост и конкурентоспособност чрез модернизация на стопанствата, използване на цифровизацията, както и по-широкото прилагане на подвижното пчеларство 

1





Секторен приоритет:             много висок 1





Коментар :   Тази интервенция както е оригиналният текст има отношение не само към спец.цел „б“ но и към още поне две спец.цели които имат не по -малко значение

 в)подобряване на позицията на земеделските стопани във веригата на стойността; 

и  и)	подобряване на реакцията на селското стопанство в Съюза в отговор на обществените изисквания по отношение на храните и здравето, включително висококачествена, безопасна и питателна храна, произведена по устойчив начин,

Безспорно е че има отношение и към  пар2 междусекторната цел за модернизиране на селското стопанство

Това обаче не е отразено  по никакъв начин  в както  и да го наречем операция /действие „Подкрепа ……“  прилагайки определението дадено в Регламента „операция“ означава:

а)	проект, договор, действие или група проекти или действия, избрани по съответния стратегически план по ОСП;







		Индикатори за резултат (най-малко един)

		R.35 - Опазване на пчелните кошери

Коментар .Съгласно Приложение 1-  Р.35 Опазване на пчелните кошери: дял на пчелните кошери, подпомагани по линия на ОСП

Няма как да приема че този показател за резултат е приложим за тази интервенция. Този показател за резултат е приложим  за друга специфична цел така както е указано в приложение 1 на Регламента .  Там е указано че става въпрос за специфична цел Принос за предотвратяване на загубата на биологично разнообразие и обръщане на тази тенденция, подобряване на екосистемните услуги и опазване на местообитанията и ландшафта; 

Прилагат се правилата  разписани в чл.7 от Регламента .

Няма как да приема че се използва индикатор вместо релевантното показател  въпреки че някой може да счете че са едно и също нещо –трябва да се придържаме към текста на регламента б)	показатели за резултатите, които са свързани със съответните специфични цели, посочени в член 6, параграфи 1 и 2, и които се използват за определяне на количествени междинни цели и целеви стойности

Няма обосновка защо е предложен само един показател/индикатор  въпреки че и той не е приложим .В Приложение 1 към специфична цел „б“ са указани съвсем други показатели за резултат Р4 до Р8

Няма как да се приеме факта че предложеният индикатор /показател е синергично свързан с показател на въздействието 

Такъв не е посочен 



		Индикатори за краен продукт

		O.37 Брой на действията или единиците за запазване или подобряване на пчеларството



		Допустими бенефициенти

		· Физически и юридически лица;

· Пчеларски сдружения;

· Пчеларски кооперации; 

· Признати групи и организации на производители на мед и пчелни продукти и техните асоциации.

Коментар : Съгласно Регламента „интервенция“ означава инструмент за подпомагане с набор от условия за допустимост.Допустимите „бенефициери „ са част от условията за допустимост и често се припокриват ако няма други условия освен отнасящи се со самите бенефициери .  Така описани тук условията за допустимост не отговарят на императивни текстове от Регламента като например условието че се подпомагат само и единствено земеделски  стопани и то активни земеделски стопани съгласно чл.4 пар .1  Сдруженията ,кооперациите и признати групи са също са юридически лица  .Ако е било необходимо да се разграничат само за кои юридически лица се отнася то това трябва да се даде като допълнително разяснение а не така разписано .Въпреки това така разписаните условия за допустимост са неприложими и поради друг порок .Българското законодателство не предвижда регламентация или така наречената легална дефиниция „пчеларско сдружение „,пчеларска кооперация. Единствено в правната уредба е уредена материята за групи производители но за тях категорично като условие за допустимост е че трябва да отговарят и да са вписани съгласно изискванията та специалната наредба за признаване на такива групи .За целите на интервенцията трябва да се даде допълнително определение  какво  е пчеларско сдружение и пчеларска кооперация .Тука е мястото а не в описание на дизайна на интервенцията .Т.3 от описанието трябва да се разпише тук а в описанието да остане само ако се налага някакво допълнително пояснение. 





1. Описание на дизайна на интервенцията; 

		Медът и пчелните продукти са продукти с широка употреба, които се използват в бита ни, като стимулатори на имунната система, от потребители на различна възраст. Широкият спектър на тяхното използване предопределя високите изисквания, свързани с качество и чистота. В допълнение, насищането през последните години на българския и световния пазар с пчелен мед и пчелни продукти с различен произход, обуславя необходимостта от въвеждането на различни системи за качество и проследимост, както и механизми за контрол на тяхната автентичност.

Интервенцията има за цел да подпомогне пчеларите да увеличат търговската стойност и качеството на продуктите, които произвеждат, включително подобряване на качеството и разработването на продукти, обхванати от публични или сертифицирани частни схеми за качество, с изключение на схемите за качество по Регламент 1151/2012 относно схемите за качество на селскостопански продукти и храни.



Коментар: Изключително слабо,общо и е преписан един бланкетен текст от НПП. Никакъв анализ от какво произлиза необходимостта от прилагането на такава интервенция .Би трябвало да излиза от анализа .  Не е доказано имаме ли проблем с качеството на пчелните продекти за да се налага такава интервенция ,има ли такава потребност както е указано по горе Потребност 7 и коя част от нея задоволяваме .Това описание напълно противоречи на текста на потребност 7 и по –никакъв начин описаното действие не е сред изрично споменатите в нея - чрез модернизация на стопанствата,  използване на цифровизацията, както и по-широкото прилагане на подвижното пчеларство.  Няма как предложеното  „Подкрепа  за увеличаване на търговската стойност и качеството на продуктите да бъде отнесено към едно от тези изчерпателно изброени действия .









2. Идентифициране на съответните базови елементи (напр. съответните GAEC или нормативно установени изисквания за управление (SMR), където е приложимо, и обяснение за това как ангажиментите надхвърлят задължителните изисквания:

/за интервенции в областта на околната среда и климата, артикулацията с изискванията за условност трябва да показват, че практиките се допълват и не се припокриват/

		N/A





3. Условия за допустимост:

		3.1. Физически, юридически лица и сдружения на пчелари, регистрирани по Закона за юридическите лица с нестопанска цел (ЗЮЛНЦ) да са регистрирани като земеделски стопани с пчелни семейства. 

3.2. Пчеларските кооперации да са регистрирани съгласно Закона за кооперациите

3.3. Групите и организациите на производители на мед и пчелни продукти да са признати по съответния ред от МЗХГ;

3.4. В случаите, когато кандидат за подпомагане е пчеларска кооперация или група и организация на производители на мед и пчелни продукти, или сдружение на пчелари, регистрирано по реда на ЗЮЛНЦ и сдружението не е земеделски стопанин, той може да кандидатства за подпомагане само на членовете си, които са регистрирани земеделски стопани; 

Коментар: Това е абсолютно недопустимо . Няма как да се подпомага юридическо лице „неземеделски стопанин“  и противоречи на т.3.1. Регламента не съдържа разпоредба която да позволява такова представителство . Получател на средствата по този начин е сдружението а не земеделският стопанин Вярно е че тази незаконосъобразна практика се прилага и сега по НПП с цел заобикаляне на някои изисквания но тепърва ще има съдебен спор за нейната законосъобразност и как РА-ДФЗ е разплащал средства по нея. Няма обяснение дори по –някакъв начин да го допуснем кое налага отделният член да ползва сдружението да кандидатства от негово име а да не кандидатства самият  член който  е допустим по принцип. Да не говорим че това увеличава административната тежест за проверка на сдружението относно допустимостта на неговите членове .  

3.5. Допустими разходи за:

- въвеждане и поддържане на стандарти и схеми за качество с изключение на схемите за качество по Регламент 1151/2012 относно схемите за качество на селскостопански продукти и храни

Коментар-  Няма как да се съглася че допустимите разходи са тези които имат пряко  отношение към предложеното действие или интервенция . Задължително поне бе да се опишат кои са тези стандарти ,схеми за качество извън тези уредени в посоченият Регламент .Няма как да приема че с единствено допустими разходи за въвеждане и поддържане на стандарти и схеми за качество ще се изпълни набор от действия които да отговарят на целите на интервенцията и постигане на краен резултат който целим .Имаме ли анализ че само с това действие наистина  може да се повиши качеството  на пчелните продукти. Оставям настрани факта че ако донякъде е приложимо за пчелният мед за другите продукти е неприложимо .Би било нормално да се дискутира и че такова задължение по отношение спазване изискванията за качество особено на пчелния мед сес ъдържа  в закона за храните и прилагане на системата ХАСЕП.Ако наистина искаме да постигнем по добро качество по скоро в  такава интервенция трябва да се предвидят коренно различни разходи дори свързани с подобряване на условията на труда,нови технологии , цифровизиране и дигитализация на оперативният контрол осъществяван  от „пчеларя“,разработването на Добри практики   ,обучение в политика по качеството от специализирани институции, въвеждането на международни стандарти изисквани от  големите  търговски вериги с цел получаване на достъп до тяхната търговска мрежа .Дори едно продължаващо професионално обучение би довело до повишаване на качеството. Примерите от практиката са неизброими.Да не говорим че можеше да се помисли за някакво индивидуализиране на Интервенцията Консултантски услуги за нуждите на пчеларският сектор дори в контекста на  ж)устойчивото управление на хранителните вещества, включително, най‑късно считано от 2024 г., употребата на инструмент за устойчивост на земеделските стопанства за хранителните вещества, като такъв инструмент е всяко цифрово приложение, което предлага най‑малко следното:  Съвсем резонно е да бъдат допустими  разходи за консултантски услуги за пчеларите ако това не може да стане по голямата интервенция и ред други неща .Въпрос на прецизен анализ .

В описанието на интервенцията ми липсва как сдруженията /НПО/ реално ще подпомогнат този процес на повишаване на качеството описано по този начин въпреки че считам че те даже трябва да са основен двигател в помощ на членовете си за такива действия.Често това дори е записано в целите им.Това налага да са директен бенефициер   и тяхната допустимост да бъде разписана по друг начин . Няма как да действат декледере със скрита форма на упълномощаване от членовете си .Те трябва да извършат определени  действия водещи до повишаване знанията и умения на членовете и други действия водещи до повишаване качеството на тяхната продукция. Като типичен пример от пчеларството е съотносимо това че развъдните организации  даже са длъжни да следват такава политика по качество и да проверяват членовете си разбира се по отношение само и единствено по отношение  качеството на селекционната дейност. Но доста от тази практика може да се заимства за пчелните продукти. 



С цел избягване на  двойно финансиране за дейности, подпомагани и по линия на ЕЗФРСР, ще се извършва проверка на ниво проект/бенефициент. 

Коментар:  Това е поредното доказателство че НПП е  пренесена копи-пейст не само в тази а във всички предложени интервенции без съобразяване с новите изисквания .





		





4. Съвместимост на интервенцията със споразумението на СТО за селското стопанство:

/За всяка интервенция, която се основава на видовете интервенции, изброени в приложение II към регламента за Стратегическите планове по ОСП, следва да се опише как тя спазва съответните разпоредби на приложение 2 към Споразумението на СТО за селското стопанство (както е посочено в член 10 и в приложение II към същия регламент). За всяка интервенция, която не се основава на видовете интервенции, изброени в приложение II към настоящия регламент, как спазва съответните разпоредби на член 6.5 или приложение 2 към Споразумението на СТО за селското стопанство/

		

Параграф 2 от Приложение 2 към Споразумението за селското стопанство на СТО („зелена кутия“)









Заключителен коментар и предложение :



От всичко гореизложено  следва извода че предложената интервенция или действие не само формално нарушава Регламента но и в съдържателна си част не отговаря също на изискванията .Това е поредното действие  на колегите от дирекция Животновъдство които пренасят една лошо установена практика при програмирането на Националната  пчеларска програма .Без никаква мотивировка и анализ разписваме всичко което е описано като възможност и след това отваряме мярката и понеже дефинитивно няма  да има кандидати поради разписаните условия ние ще „преразпределим „ тези според тяхната терминология „неусвоени средства „ по угоден за нас начин . Този подход по –никакъв начин не бива да бъде допускан  по стр.план тъй като  го подлага на риск  при предвидената мониторингова процедура и контрол на изпълнението .

Също така считам че непосочването в Описанието  на изискванията на чл. 44 пар 1 отнасящ се до посочване на вида на подпомагането също е достатъчно основание  за формален порок 

Затова предлагам с оглед оценка на риска за целият стр.план  така предложената интервенция да бъде върната за отстраняване на нередностите ако е възможно в ограниченото време с което разполагаме .Ако няма такава възможност по- добре изобщо да няма такава интервенция и тя да бъде оттеглена .  Но имаме  формално задължение съгласно чл.43 пар 2  да изготвим всички предвидени в чл.55 пар.1 интервенции.  Преди  имаше  практики в ЕС по НПП когато Нидерландия в тяхната НПП имаше само една мярка /дейност 

Но сега такава възможност не е позволена съгласно чл.43 пар 2 от Регламента 

Длъжен съм да отбележа че явно  според мене колегите неправилно са приложили   и използвали следното което се отнася до друг сектор но според мене трябваше поне да заимстват от тях как са го приложили 

Ето текста който най-вероятно са заимствали отнасящ се до спец.цел „б“ но не са забелязали че си има и отделна интервенция  за качество на продуктите от която можеха да взаимстват как са действали колегите от другата дирекция .

Член 46
Цели в сектора на плодовете и зеленчуците,

ж)	увеличаване на търговската стойност и качеството на продуктите, включително подобряване на качеството и разработването на продукти със защитено наименование за произход или защитено географско указание или на продукти, обхванати от схеми за качество на Съюза или национални схеми за качество, признати от държавите членки; тези цели са свързани със специфичната цел, установена в ▌член 6, параграф 1, буква б); ▌

Член 47
Видове интервенции в сектора на плодовете и зеленчуците



xi)	подобряване на качеството на продуктите;



Сребрин Илиев 
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Име на интервенцията:

		

Член 55 т. 1, буква „б“) - Инвестиции в материални и нематериални активи, както и други действия, включително действия за:







		Борба срещу агресорите(неприятелите, вредитгелите) и болестите в кошера, особено срещу вароатозата	Comment by 1: Този термин е преведн неправилно в регламента , затова предлагаме след него в скоби да се изпише точното наименование









		Фонд

		ЕФГЗ



		Тип на интервенцията

		

Секторна, чл. 55, т. 1, буква „б“, i) 





		Териториален обхват 

		

България/национална





		Свързани специфични цели и където е релевантно, секторни приоритети

		Специфична цел буква „б“ - Засилване на пазарната ориентация и повишаване на конкурентоспособността, както в краткосрочен, така и в дългосрочен план, включително поставяне на по-голям акцент върху научните изследвания, технологиите и цифровизацията;

Протребност 7 : 

Гарантиране на по-добри условия за устойчиво развитие на сектор пчеларство и повишаване на доходите на стопанствата, повишаване на тяхната устойчивост и конкурентоспособност чрез модернизация на стопанствата, използване на цифровизацията, както и по-широкото прилагане на подвижното пчеларство 

 Специфична цел буква „e“   - Принос за предотвратяване на загубата на биологично разнообразие и обръщане на тази тенденция, подобряване на екосистемните услуги и опазване на местообитанията и ландшафта;

Потребност 8 :

Подобряване на опрашителния потенциал на екосистемите и наличието на подходящи растения



Секторен приоритет:              много висок1









		Индикатори за резултат (най-малко един)

		R.35 - Опазване на пчелните кошери





		Индикатори за краен продукт

		O.37 Брой на действията или единиците за запазване или подобряване на пчеларството



		Допустими бенефициенти

		· Физически лица, еднолични търговци и юридически лица;

· Пчеларски сдружения;

· Пчеларски кооперации; 

· Признати групи и организации на производители на мед и пчелни продукти и техните асоциации.







1. Описание на дизайна на интервенцията; 

		Богатата и разнообразна флора на Балканския полуостров, както и подходящите природни, климатични и екологични условия в България, създават отлични условия за пчеларството в страната. Развитието на сектора се благоприятства и от дългогодишните традиции при производството на мед и пчелни продукти и доброто търсене от страна на потребителите. В същото време България не се отличава от наблюдаваната в последните години тенденция в световен мащаб на загуба на част от пчелните семейства поради различни причини.

Като едни от основните причини за отпадане на пчелните семейства в отделните години могат да се посочат агресорите и вредителите по пчелите, особено вароатозата, а в последното десетилетие и нозематозата, промяната в климата, намаляващите площи с медоносна растителност и монокултурно земеделие, в т.ч. липсата на разнообразен прашец и употребата на пестициди при провеждане на растителнозащитните мероприятия. Всички тези неблагоприятни фактори водят до отслабване на имунната система на пчелите и отключват различни болести, а оттам до ниски добиви, недобри икономически резултати и намалена конкурентоспособност.

Въпреки увеличението в броя на пчелните семейства, средният добив от едно семейство в страната в различните години се движи в рамките на 17–19 кг, което е недостатъчно за реализиране на сигурни и стабилни доходи на пчеларите. 

Прилагането на подходящи, предписани от ветеринарен специалист ветеринарномедицински продукти за пчели ще подобри здравословното състояние на пчелните семейства и ще се постигне устойчивост в числеността на пчелната популация.

Подхранването е важна част от отглеждането на пчелните семейства и се осъществява чрез изхранване с допълващи фуражи, с цел както осигуряването им с достатъчни по количество и качество медови запаси, така и за стимулиране на пролетното им развитие.  Това е причината, поради която предвиждаме подпомагане на пчеларите в тази им дейност в новия програмен период.

Прилагането на интервенцията ще подобри ефективността на пчелното стопанство, чрез повишаване на добивите.









2. Идентифициране на съответните базови елементи (напр. съответните GAEC или нормативно установени изисквания за управление (SMR), където е приложимо, и обяснение за това как ангажиментите надхвърлят задължителните изисквания:

/за интервенции в областта на околната среда и климата, артикулацията с изискванията за условност трябва да показват, че практиките се допълват и не се припокриват/

		N/A







3. Условия за допустимост:

		

3.1. физически, юридически лица и сдружения на пчелари, регистрирани по Закона за юридическите лица с нестопанска цел (ЗЮЛНЦ) да са регистрирани като земеделски стопани с пчелни семейства; 

3.2. Пчеларските кооперации да са регистрирани съгласно Закона за кооперациите;

3.3. Групите и организациите на производители на мед и пчелни продукти да са признати по съответния ред от МЗХГ;

3.4. В случаите, когато кандидат за подпомагане е пчеларска кооперация или група и организация на производители на мед и пчелни продукти, или сдружение на пчелари, регистрирано по реда на ЗЮЛНЦ и сдружението не е земеделски стопанин, той може да кандидатства за подпомагане само на членовете си, които са регистрирани земеделски стопани; 

3.5. Допустими за всяка финансова година са разходи за закупуване на:

3.5.1 Ветеринарномедицински продукти /ВМП/ срещу вароатозата, лицензирани за употреба от Българската агенция по безопасност на храните (БАБХ) или от Европейската комисия съгласно ЗВД, когато:

· за всяко от третиранията е използван само един вид ВМП за всички третирани пчелни семейства в един пчелин; 

· използваните ВМП за пролетното и есенното третиране на пчелните семейства в един пчелин са с различно активно вещество и от различни химични групи;

· заявеното за финансиране количество закупени ВМП за борба срещу вароатозата; съответства на броя на третираните пчелни семейства и приложената доза за ВМП е съгласно указанията на производителя;

· ВМП са закупени от лицензирани обекти съгласно приложимото национално законодателство;



3.5.2. Допълващи фуражи, изготвени на основата на разрешени за употреба фуражни добавки за пчели, които са:

· произведени от регистрирани производители на фуражи съгласно чл. 9 от Регламент (ЕО) № 183/2005, вписани в поддържания на електронната страница на БАБХ Регистър на регистрираните български оператори в сектор „Фуражи“.

 или

· произведени от одобрени производители на фуражи съгласно чл. 10 от Регламент (ЕО) № 183/2005, вписани в поддържания на електронната страница на БАБХ  Регистър на одобрените български оператори в сектор „Фуражи“. 

· внесени от български оператори, вписани в поддържания на електронната страница на БАБХ  Списък на българските оператори, извършващи дейност, попадаща в обхвата на чл. 9 от Регламент (ЕО) № 183/2005, внасящи фуражи от трети държави

· внесени от български оператори, вписани в поддържания на електронната страница на БАБХ  Регистър на българските оператори, извършващи дейност, попадаща в обхвата на чл. 10 от Регламент (ЕО) № 183/2005, внасящи фуражи от трети държави

· вписани в дневника за изхранваните в пчелина фуражи, поддържан от земеделския стопанин – пчелар.



3.6. Пчелните семейства на кандидатите  трябва да:

· се отглеждат в регистриран като животновъден обект пчелин, в съответствие с действащото национално законодателство ;

· са под ветеринарномедицински контрол и да са настанени в кошери, маркирани в съответствие с действащото национално законодателство.

3.7. Недопустими по т. 3.5.1. са кандидати поели ангажимент за отглеждане на пчелните им семейства по биологичен начин по интервенция „Биологично земеделие“ от СП.



С цел избягване на  двойно финансиране за дейности, подпомагани и по линия на ЕЗФРСР, ще се извършва проверка на ниво проект/бенефициент. 









4. Съвместимост на интервенцията със споразумението на СТО за селското стопанство:

/За всяка интервенция, която се основава на видовете интервенции, изброени в приложение II към регламента за Стратегическите планове по ОСП, следва да се опише как тя спазва съответните разпоредби на приложение 2 към Споразумението на СТО за селското стопанство (както е посочено в член 10 и в приложение II към същия регламент). За всяка интервенция, която не се основава на видовете интервенции, изброени в приложение II към настоящия регламент, как спазва съответните разпоредби на член 6.5 или приложение 2 към Споразумението на СТО за селското стопанство/

		Параграф 2 от Приложение 2 към Споразумението за селското стопанство на СТО („зелена кутия“)
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NEKNAPALINA

[OHec, 07.12.2021 r. B rp. lnoeaue, Ha npoBefeHa obulobpaHlloBa cpelia B
NPUCBLCTBUETO Ha NPEACTABUTENK Ha cregHuTe OPaHLIOBKM M EKCEPTHU OpraHusauuy B
cektop ,J1o3apcTBo 1 BuHapcTeo®, kakTo crnepsa:

HaunoHanHo capyxeHue Ha 6bnrapckute nosapu

Cbto3 Ha eHono3uTe B bbnrapus

Bbnrapcka acoumauus Ha BUHEHUTE NpodecMoHanucTu
Bbnrapcka acouuauusa Ha HesaBUCUMUTE N103apO-BUHAPU
CapyxeHue Ha nenuHuepuTte

HauuoHanHo capyxeHue Ha 6bnrapckaTta AoMallHa pakus
PernoHanHa nosapo-BMHapcka kamapa ,,Musua“

OroustouHa Tpakuiicka pernoHanHa nosapo-BMHapcKa kKamapa
PernoHanHa nosapo-BuHapcka kamapa ,, Tpakua“
YepHOMOpCKa peroHanHa nosapo-BMHapcka kamapa
PernoHanHa nosapo-BuHapcka kamapa ,, bypracka roxHo4epHomopcka“

PernoHanHa nosapo-BuHapcka kamapa ,,[iupuH*

Cnep npoBefeHa AncKycns, 0THOCHO NpeanoxeHaTa 3a obcwxaaHe ot M3XI ,Ctpaterus
3a pas3suTe Ha nosapo-BuHapckust cektop 2022-2027 rogmHa“ npeacTaBMTENUTE Ha
BpaHLLOBUTE M EKCMEPTHI OpraHn3aLmn peLLnxa cneaHoTo:

1. lNpeanoxeHuat TekcT Ha CTpaTerusi 3a pa3BUTUeE Ha No3apo-BuUHapCKus cextop 2022-
2027 roguHa“ He oTroBapsi Ha OCHOBHUTE NOTPeOHOCTU Ha Npou3BoAUTENUTE,
OCbLLECTBSABALLYM AeNHOCT B cekTop JlozapcTBo 1 BuHapCTBO, KaTo :

1.1 CTpaterusTa He 3anara BU3ns 3a pa3BUTUETO Ha CEKTOPA, HE (hOpPMYnMpa KOHKPETHM
Lienn 3a NporpamMH1s NEPUOA M He NOCOYBA 0YaKBaHM pesynTarTu.





1.2CTpaterusata He oOT4MTa crneuudmyHaTa CTPyKTypa Ha cektop JlosapctBo K
BuHapcTBO, He AndepeHLmMpa MepkuTe No OTHOLUEHWE Ha pasfiMyHUTE No rofiemMuHa
NPOWU3BOAMTENM W He 3anara NPOrHo3Ha BW3KS 3a MPOMSAHA WM 3ana3BaHe Ha
CbllecTByBaLlara CTpyKTypa.

1.3 CTpaterusta He NocoyBa HaLMOHamMHN NPUOPUTETK, OTFOBaPALLM Ha NoTpebHoCTUTE
Ha NPOU3BOANTENUTE W HACOYEHN KbM M3rpaXaaHeTo Ha CbBPEMEHEH KOHKYPEHTEH
0651k Ha 6BArapcKkoTO NO3apPCTBO M BUHOMPOW3BOACTBO.

1.4 CTpaTterusTa He 3anara ageksaTHu Mepku 3a u3paboTeaHe Ha obLya MapKeTUHroBa
CTpaTerMs Haco4YeHa KbM BWHA C BMCOKA AobaBeHa CTOMHOCT, rapaHTupaHe Ha
CrpaBea/ MBI OXOOM U LIEHN HA NPOM3BOAWTENIUTE HA BMHEHO rPO3de M BUHO, He
3anara UenW, HACOYeHM KbM TMPOMSHA Ha rMas3apHata CTpykTypata W
NO3NLMOHNPaHETO Ha BbarapckuTe BUHa.

1.5 CTpaterusTta He 3anara HUKaKB/ MepKW 3a npunaraHe Ha PerMoHanHo cneunguyHm
NOMUTMKN, HACOYEHN KbM YCTOMYMBOCT Ha PErMOHUTE W Pa3BUTKE Ha paiioHUTE 3a
NPOW3BOACTBO Ha BMHA C HauMMeHOBaHWe 3a npowusxon. Crpaterusita He sanara
HWKaKBM MEpKM 3a HacbpyaBaHe M PasBUTUE HA BUHEHO-KYIIMHAPHMS TYPU3bM KaTo
WHCTPYMEHT 3a hopmMmpaHe Ha aobaBeHa CTOMHOCT.

1.6 CTpaterusta He 3anara HUKaKBM MepKM HACOYEHW KbM yBenuyaBaHe Ha Aena Ha
MECTHUTE COPTOBe C Ornef npednaraHeTo Ha BMHA C HaLMOHANHO cneuuduka
OTIIMYUMOCT.

1.7 CtpaTerusita He npeaBuxaa HUKAKBM afeKkBaTHW MeEpKu 3a pasBuTME Ha 1l03apo-
BMHapCcKaTa Hayka, KakTo W Ha cneyuanu3npaHoTo obpasoBaHue 3a 103apCTBo U
BWHAPCTBO.

1.8 CTpaterusita Haco4Ba BHUMaHUETO C KbM BpaHLLOBMTE OpraHM3aLy B cektopa, 6e3
[a OoTydTa  HacTbnuIMTe  NPOMEHW,  HOBOCBL3AALEHUTE  CTPYKTYpU  Ha
NPOM3BOANTENNTE U CUIHO U3pa3eHaTa BONS Ha Npon3BoauTenuTe Aa 6baar akTMBeH
NapTHLOP Npu hopMynMpaHe Ha nonuTMkaTa B cektopa. CTpaTernsta He ce Hacousa
KbM Cb3fjaBaHe Ha CTPYKTypa, OcurypsiBallia BOZELLO MSCTO Ha PErMoHuTe M
PervoHanHuTe CTPYKTYpW B CEKTOpa, a HanpoTMB - KbM Cb3[aBaHETO Ha
LeHTpanmanpaH Moges, [okasan HeeekTMBHOCTTa cu. Hactoseame fa 6bge
3aCTbMEH MPUHLUMNA Ha NUpaMUZANHOCT (0T JOMY Ha rope) Npu U3rpaxaaHeTo Ha
CTPYKTypaTa Ha bpaHLIOBUTE OpraHu3aumm.

1.9WM3BbH obcera Ha CrpaTernsita ocTtaBaT MHOTO BaXHW BbNPOCU, CBBbP3aHW C
NPOW3BOACTBOTO HA AECEPTHO rPO3Le, CTaTyTa Ha MUKPO U MarnkuTe Npou3BOAMTENN,
BKMIOYMTEITHO W T€3W Ha paKus, CbracHo JONyCTUMUTE eBPONENCKI pasnopeaom.





C ornepg uanoxeHoTo OO Tyk cuMTame, ye npeanoxeHarta Ctpaterusi 3a passutie Ha
TosapctBoTo 1 BuHapcteoTo 2022 -2027 He oTroBapsl Ha NOTPeOHOCTUTE Ha OpaHwWwa K
He 0TroBaps 1 cneuunduyHUTE N3NCKBaHNUA KbM CTpaTernyeckuTe NnaHoBe 3a pasBuTMeE Ha
3emepnenueto go 2027 r.

Nosapo-BuHapckusaT cektop TpsibBa [a Hamepy onpederieHne Kato MpPUMOPUTETEH
CEKTOP C JOCTaTbYyHO W CrpaBeaMBO MOANOMaraHe, Taka ye Aa Obhe WM3paBHEH Mo
KOHKYPEHTHOCT C OCTaHanMTe CTPaHu rpo3ao ¥ BUHONPOWU3BOAUTENN.

HactosiBame B TO31 BUA TS Aa He Obe noanaraHa Ha o6cbxaaHe, pasrnexaaHa u
npuemaHa ot TPl no paspabotBaHe Ha CTpaTerM4yecKUAT NiaH Ha 3acefaHUETo
HacpouyeHo Ha 09.12.2021 roguHa.

HactosBame ga ce npeaocTaBs pasymeH CpOK, He MO-Manko oT ABa Meceua, 3a
npeacTaBsHeTo Ha HoBa CTpaTerus, ¢ pa3paboTBaHETO Ha KOATO Ce aHraxupar
nognucanuTe Tasu Aeknapauus opraHu3aLum.

YneHoBeTe Ha opraHn3aununTe 3adBdBaT CBOATA PELUMOCT Aa 3alnTAT NOMUHBKA CU U
OCUTYPAT BCUYKM pecypCn 3a 3afa3BaHe Ha ﬂ03apCTBOTO M BWHOMNPOM3BOACTBOTO.
BknountenHo u ype3 npoTectn N HaACTOoABaHE 3a CMAHA Ha PbBbKOBOOHWA €KUM Ha
ObpPXKaBHUTE CTPYKTYPU, OTTOBOPHU 3a NONIUTUKATA B CEKTOPA.

HacTosiwara feknapauus agpecupame go:
MUHUCTBpa Ha 3eMeaenneTo XpaHnTe 1 ropute

I'IpeucenaTenﬂT Ha TemaTuyHaTa pa60THa rpyna 3a U3rotBaHe Ha CTpaTeFVILIeCKMFl nnaH
3a pa3BuUTUE Ha 3eMmeaernneTo

M3mbiHUTENHa areHumns no nosarta u BUHOTO
[MapnameHTapHo npeacTaBequ naptum B 47 HapogHo cbbpanue

Mpeacenaten Ha HapoaHoTo cbbpaHue

3a nocturaHe Ha MakcuManHa nyb6nMYHOCT OCHOBHWTE NOCMaHWS Ha HacTosaTta
[lexnapauusi e 6baaT CnoaeneHn ¢ HaLuoHamnHuTe 1 perMoHanHm Meauu.

HacTosiwara Aeknapauusi € noanucaHa OT BCWYKM NPEACTaBUTENM Ha OpraHu3auuu,
NPUCLCTBANM Ha cpellara.
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Ho

MuHHCTBpa Ha 3eME/ICTNETO, XPAHUTE U TOPUTE
[Tpod. a-p Xpucro bozykos

110 eJIEKTPOHEH BT Ha e-mail :
minister@mzh.government.bg

Ho

3aMEeCTHUK - MUHHUCTBpA Ha 3€MEJEINETO, XPAHUTE U TOPUTE
r-H SIBop ['eueB

110 eJIEKTPOHEH BT Ha e-mail :

Y Gechev@mzh.government.bg

J1O CEKPETAPUATA HA ,,TPI'*“ B AUPEKLIUA ,,PCP*
SAhmed@mzh.government.bg
Gllyov@mzh.government.bg

AJpec 3a KOpeCIOHACHUMS :
Hammonanna buo Acoruanus, o eJeKTpOHEH BT HA e-mail:
nbioassoc@gmail.com

Contact :
National Organic Association
e-mail: nbioassoc@gmail.com

OtHocHo: [lpunarane Ha Mmspka ,.buonornuno npousBoiacTBo B CTparernueckus IUIaH 3a
pa3BUTHE HA 3EMENEIUETO U CEJICKUTE paiioHU 3a nepuona 2023-2027 r.

YBaxkaemMu r-H MUHHCTBDP Ha 3eMe/le/IMeTO XPAHUTE U TOpHTe,
YBa:kaeMu r-H 3aMeCTHUK-MUHUCTBP HA 3eMejleJINeT0, XPAHUTE U TOPUTE,
YBaxkaemu gamu u rocnojaa or Aupexuus ,,Pazsurne Ha cejnckure paiionn® B M3XT',

Hue, B kauecTBOTO cu Ha OpaHIIOBa OpraHu3amus B ceKkTop ,llnomoBe u 3emeHuynu u
,,bro3emezenue’, ¢ HacTOSIIETO MMCMO MCKaMe Ja u3pa3uM Hamieto CTaHOBUIIE, OTHOCHO MPOEKTa T0
Taka MpeJIOKEHUTE MapaMeTpu Mo Mspka ,.buonornuno mpousBoAcTBo™ B CTpaTernyeckus IjiaH 3a
pa3BUTHE Ha 3eMEJIETTUETO U CEJICKUTE paiioHu 3a nepuona 2023-2027 r. , a UMEHHO :
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CTAHOBMIIIE :

1.ITo oTHOIeHHE HA crielIU(UKUTE OTHOCHO:
- Bun unrtepBennus;
- nukarop 3a nNpoaykr;
- Tepuropuanen o6xBar;
- CnenuduyuHa/CeKTOpHA 1IEI, 32 KOSATO JOTPUHACS;
-Unnukaropu 3a pe3ynTar,
-Jlomyctumu GeHepuuneHTy;
- Onrcanue Ha U3MCKBAaHUATA B MHTEPBEHIUATA, KOUTO OCUTYpABAT €(heKTHUBEH MPUHOC KbM
cnenuguIHaTa e
-CrotBercTBHe ¢ m3uckBanusaTa Ha CTO;
-Bpb3ka ¢ ycinoBHOCTTA !
Hue ru npueMaMe B ISUIOCT M HAMaMe 3a0eJ1e5KKH MO0 THAX.

2. I1o orHomenne Ha cnenupukure orHocHo : YCJIIOBUS 3A JOITYCTUMOCT, Hue
npesiarame, J1a e U3MEHH U JOITBJIHU CJIEIHUS TEKCT, HAMHpAIIl ce Ha cTp.S, ab3ary Ned, a UMEHHO :

»Jo kpas Ha BTOPATA ronuHa OT aHTQKMMEHTA, KaHAMIATHT 32 MOJIOMaraHe TpsioBa Ja MpeMHuHE
o0OyuyeHue B 00J1aCTTa Ha OMOJIOrMYHOTO MPOU3BOJICTBO, KATO U3MCKBAHETO HE CE IIpUjIara 3a KaHJu1aTH,
Ha KOWTO € M3J1aJIeH cepTU(UKAT 3a MPOIYKIUATA B ChOTBETCTBHE C M3nckBaHusATa Ha Pernmament (EC)
2018/848 WJIM PEIJIAMEHT (EC) 834/2007, WJIK E IPEMUHAJI ATPOEKOJIO'HYHO
OBYYEHUE C HNPOABIKUTEJHOCT 18 YACA, KOETO E BWJIO NPEJACTABEHO 11O
MAPKA 214 — AT'POEKOJIOTHYHU IJIAITAHHWA OT MPCP (07-13) WJIN MAPKA 11 —
»BAOJIOT'MYHO 3EMEJIEJIME“ OT ITPCP (14-20).¢

MOTHUBM :

C ornen na ce HamanM aJIMUHUCTPATHUBHATA TEXKECT BHPXY 3EMENEJICKUTE CTOMAaHU U C LeN Ja
ObnaT ynecHeHM OeHe(UUMEHTUTEe, KOWUTO Be4Ye ca CEepTUPUUUPAHU 10 OHOJIOTHMYHUTE U
arpoexonornyaute mepku Ha [IPCP, BbB 1Bata nmpenxoauau nporpamuu nepuoaa 2007-2013 u 2014-2020,
M0 AaHAJIOTUYHWUTE MEPKH, C aHAJOTUYHU JIEMHOCTH W AaHTKWMEHTH, Npeajarame Hu3AaJICHUTE
ceptudukaTu 3a cboTBETCTBUE, chriacHo: Permament (EC) 834/2007 u Y nocToBepeHUsTa 32 IPEMUHATO
arpoeKoJOTUYHO OOYYEeHHE ¢ MUHMMAJIHA MPOIBJDKATETHOCT 18 yaca — chIo aa ObaaT MpU3HATH 1O
ObJeniara cxoaHa MsIpKa, KOsTO Ie ce mpuiara - ,,buonoruyso nmpousBoacTBo’ 2023-2027r..

THil KaTO 3e€MENEeICKUTE CTOMAaHU Ca TBHPJE MHOTO aHTAKHUPAHU ChC CBOSITA JEHHOCT, HE €
YMECTHO, HUTO 11eJIeCh00Pa3HO, J1a Ce M3UCKBA OT TAX JIa MPEACTABAT JOKYMEHT 3a IPEMUHATO 00yUEeHHE,
OIII¢ B ChII[aTa TOAMHA (ITbpBaTa OT AHTAXKUMEHTA), B KOSITO KaH/MIaTCTBAT, TTOPAJIA CIACAHOTO :

-He BUHATU NMa KypcoBe 3a 00ydeHune, B yJ00HO BpeMe U MSICTO 3a 3€MEIeTICKUs CTONaHUH, KOMTO
Jla C€ aHTaXKUpa JOMMBIITHUTETHO 33 MPEMUHABAHE HA BBIIPOCHUS KYPC, ThI KaTO B TO3M MOMEHT M3ITBJIHSABA
OCHOBHAaTa CH MPOU3BOJICTBEHA JIEUHOCT Ha MOJIETO;

- BpeMeTO 3a 00yYeHHE, KOETO € Hal-TTOAXOSII0 32 BCUYKH, OOMKHOBEHO € TTPEe3 3UMHHUS TIEPUOI,
clie[l TMPUKIIOYBAHE Ha aKTHBHATa CTOMAHCKA JEHHOCT IO MpUOMpaHe, ChbXpaHEHWe, Mpojaxkda Ha
MPOYKIIUATA U TE€3H JIEWHOCTH, Kacaelly pabOTHUS MPOU3BOJICTBEH MPOIIEC HA MOJETO. 3EMEACIICKUTE
CTOIaHu, OOMKHOBEHO Ca TMO-CBOOOJAHHM MEXIy Kpas Ha elHaTa W HadyalloTO Ha Jpyrara CTOMAaHCKHU
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TOAWHH. Hopa,un TOBAa, IpcayIaraMme I0KyMCHTUTC 3a IPEMHUHATO O6y‘-ICHI/IC, Ja CcC MpeaoCTaBAT B Kpast Ha
BTOpaTa rognHa OT aHTa)KNMMCHTA.

KATEI'OPUYHO IIOIKPEIISIME, pa3smepbT Ha XeKTapure 10 HanpaBJieHHe
» BHOJIOTMYHO )KMBOTHOBBACTBO, 1a ce onpeaesi B choTtHomenue 0,5 5KE/1 xa.

He npuemMame HCKaHETO HAa HAKOH KOJIETH, 32 HAMAJICHHE HA TOBA ChOTHOLICHUE, NOPAAU
CJIEJTHOTO :
-HaJUIE € OrpaHryueH (PUHAHCOB pecypc Mo MsApKaTa U HaMaJeHHE Ha BU3UPAHOTO CHOTHOILEHUE e
HaMaJIA JPACTUYHO PA3MOIaraeMusT OFDKET pasnpeaelieH Mo TOANHH,
- CMsITaMe, 4e 10 TaKa MPEeJIOKEHUAT BApUaHT Ha ChOTHOIICHHE, OTPaHUYCHUST OIO/IKET CE N3Pa3X0JIBa—
1o-e(heKTHBHO U TO-IIEJIeChOOPA3HO, KaTO CE Ch3JaBaT yCIOBHS MO-TOJISIM Opoil OeHeUIIMeHTH 1a ce
BB3I0JI3BAT OT HEr0, KaKTO U J1a ce cepTUUUUpar Mo ToyisiM 00eM IIIOIIK ¢ HANMYHUS (PUHAHCOB pecypc.

[lo oTHOLIEHME HA UHTEPBEHUMATA, KOATO CE MpeJylara 3a aHraXXMMEHTUTE, HUE IIpeJiarame :

[IBete onepanuu:

e[lnamanus 3a mpeMHHaBaHe KbM OHOJOTHYHO 3eME/IeTTUE U

e[ [namanus 3a OUOIIOTUYHO 3eMeIeTe

- A TIPEMHUHAT KBbM EJIHO OBIIIO EJHAKBO 10 CTOMHOCT IIJIAIIIAHE, namp.
[Inamane 3a 6MOIOrMYHO MIPOU3BOJICTBO, WIIM aKO OCTAHAT JBETE OIepaluy, Taka KaKTO ca B MOMEHTAa,
TO JIBeTE KOMIIEHCATOPHH IJIAlllaHus Ja ca €JHAKBU M0 a0COIIOTHA CTOHHOCT.

MOTHUBMU :

CmsTame, 4e ¢ Taka HalpaBeHOTO OT HAC MPEIUIOKEHHE, BEIHBK 3aBUHATH, I Ce M30erHe
KEJAaHUETO Ha OCHE(UIIMEHTHUTE, J]a CTOSAT KOJIKOTO CE€ MOKE IMO-IIbJIT0 BpeMe B IIepuol Ha mpexo. 1o
TO3M HA4WH JIO TOJIsIMa CTEIEH e Ce MPECceKaT U 3JI0yNoTPeOHuTe, ¢ KOUTO CME ce COTBCKBAIU Mpe3
TOJMHUTE, CTHH U CHIIHU TUIONIM/)KUBOTHU Ja C€ 3asABSABAT MOCTOSHHO B MPEXO]] WIM YMHUIUICHO Ja Ce
BPBIIAT B TICPUO]] HA IPEXOJI, 3aPaJIU IMO-BUCOKUTE KOMIICHCATOPHH TUIAIIAHUS.

ITo oTHOMIEHHE HA M3MCKBAHETO ILJIONITA J1a C€ MPUIIOKPUBA €XKeroiHo oHe ¢ 90% - mpeyiarame
30410 A OTHAJHE. EagwnacTBeHO na ce BBBene H3MCKBaHe, OcHeduIMeHTa na mpuiara
npuiaraiure Mepku no noetus anraxumenT BbPXY EJIHW U CBIIU TJIOIIU. Ako Bnocinencteue ce
MOJIyYH HaMaJeHUE, MEXIYy IIbPBOHAYAIHO OJI0OPEHMs aHTAKUMEHT M 3asBEHaTa IUION] CJIe]l TOBa, TO
OeHeduIMeHTa a ce CAHKIIMOHHMPA CaMO MPOIEHTa Ha PeaTu3upaHOTO HaMaJIeHHeE.

IIpumep: Axo OenedpunmeHT noeme anraxumeHnT npe3 2023r. ¢ mwiom ot 100xa, a mpe3 2025,
3asBu 80 xa, To TOU Aa ObJAe moAamomaraH camo 3a 3asBeHuTe oT Hero 80xa. J[a He My ce mpekpaTsiBa
aHTQXHMEHTA, a Jla C€ M3UCKBA BH3CTAHOBSIBAHE HA CYMUTE M3IUJIATEHU 32 BBIIPOCHOTO HaMAJCHHUE OT
20xa, 3a nepuoja npeau Toea - 2023r.u 2024r..

ITo oTHOmIEHNe HA HaNpaBiIEHUE ,,bUOIOTMYHO PACTEHUEBBACTBO, KOETO CE€ OCHOBaBa Ha TpU
OCHOBHHU 33JbJDKEHUS, MoApoOHOo onucanu kato : A), B) u C) - KATEI'OPUYHO HE IPUEMAME,
ye 3a 3aabJkenne C) — U3ITOJI3BBAHE HA BUOJIOTTYHO CEPTUO®UILIUPAH ITIOCATIBYEH
MATEPHAJI, no oTHOIIeHME HA TPAllHUTE HACAKICHHUA, Ie Ce MOJYyYaBa KOMIICHCATOPHO
IUIAlaHe CaMO IIpe3 MepHoaa HA IPexXo.

MOTHUBM :

Bceku 3emenencku CTOMaHWH — OTIIIEKIAI TPAHNU HACAXJIEHHs, 3Hae Ye €XKEroHO U3BbPIIBA
NoJICaKIaHe Ha TpailHWTE HacakJeHHWs B oOpaborBaemata turoml. [Ipe3 cromaHckara ToJuHA TOPaId
pa3IMYHU NPUYMHH, OTHAJAT YacT OT OMOJIOTUYHUTE EIUHUIIM Ha J]a/IeHO HacaXIeHue, Kato :

- W3MpPBH3BaHE;

- cyua;

- YHHOIOXKEHH B Pe3yJITaT Ha MeXaHHYHa paboTa Ha CEICKOCTOMAHCKa TEXHUKA;
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- YHHIOXXEHH B pe3yiTar Ha JUBEY,
- Kpaxoa,
- BaHJQIU3BM U JIp.

Bceku 3emenencku CTOMaHWH € 3ab/DKEH J1a TOJIbpPKa OIpeesieHa I'bCTOTa Ha CBOUTE
HaCaXJICHUs, 32 KOUTO IOJy4yaBa MojArnoMaraHe mo cxemu u mepku Ha @D ,3emenenue’ PA.
MOpa ik TOBA TOM C€ SIBSIBA U 3aIbJKCH, J1a U3BBPIIBA €KET0THO MOICAKIaHE HAa HACAKICHHUETO.

[lopanu ropensiioxkeHOTO, HE MpUeMaMe 3eMECIICKA CTOMaHH, MPEMUHATU MEPHO] Ha
MPEXO0/I, KOUTO Ca 3aIbJDKCHU JIa M3I0JI3BAT OMOJOTUYHO CepTU(HIMPAH MTOCaabueH MaTepHall,
KaKTO W JIa M3BBPIIBAT €KETOIHO MOJICAXIaHe, Ja He ObJaT moarnomMaranu mno 3aabpkeHne C) —
HN3IIOJI3BBAHE HA BUOJIOIT'NYHO CEPTU®UILIUPAH TIOCAABYEH MATEPHUAJL

KATEI'OPUYHO IIOIKPEIISIME, pa3smepbT Ha XeKTapure 10 HanpaBJieHHe
»»BHOJIOTMYHO )KHBOTHOBBIACTBO®, 1a ce onpenes B cboTHomenue 0,5 7KE/1 xa. (moanomaranero e
32 KHUBOTHH OT OCHOBHOTO CTaj0, 0e3 NPUILIOAUTE, OT CJeJHUTEe TPyNUd NPHUPABHEHH KbM
3eMe/IeJICKH KYJITYPH — NOCTOSIHHO 3aTPeBeHH IJIOIIH, (PYypasKHU KYJITYPH U JIIOLEPHA.

He npueMame MCKaHeTO HA HAKOM KOJIETH, 32 HAMAJIEHHE HA TOBA CbOTHOIIEHHE, MIOPAIN
CJIEJTHOTO :

-HaJUIEe € OrpaHuyueH (PUHAHCOB pecypc MO MsApKaTa U HaMaJeHHE Ha BU3HPAHOTO CHOTHOIICHUE IIIe
HaMaJIA JPACTUYHO PA3MoIaraeMusT O DKET pasnpeielicH 1Mo TOANHH,

- CMsITaMe, Ye 110 TaKa MPeUIOKEHUAT BapUaHT Ha ChbOTHOIICHHUE, OTPAaHUYCHHAT OI0JKET CE M3pPa3Xx0iBa—
10-e(DeKTHBHO U TO-IIEJIeChOOpPA3HO, KATO CE Ch3JaBaT YCJIOBHSI IMO-TOJISM Opoil OeHeUIIMEHTH 1a ce
BB3IOJI3BAT OT HEr0, KAKTO U JIa ce cepTU(UIUPAT MO ToJIIM 00eM ILIOIIU ¢ HAIUYHUS (PUHAHCOB pecypc.

Ilo oTHOmIEHHe HA TeKcTa KbM crieuuuuHu yciaoBus, Kacaeul ,[lnamanus kbM OHOIOTUYHO
3emezenue’ (TUamanys B T.H MEPUOJ] Ha MPEXO0.):
»3EMEJICJICKH CTOIAHM WIIM CBBbP3aHU JIMIA He MOTaT Ja ydacTBarT 3a MOJANOMAaraHe 1o Ta3u orneparus,
KOraTo IUIOIIW/>KHBOTHH WJIM MUYENIHHU ceMeiicTBa ca OwnM moamnomaranud mo msapka 11, buonoruuno
semenenue ot [TPCP 2014-2020r., KakTO U TE€3HW C OTHET CepPTU(UKAT M CTAPTHPAJ HOB MEPHOA Ha
npexon — Ounu B cuctemara Ha KoHTpon u ceptudukaunusa.” — U3PA3ZSIBAME CEPUO3HU
PE3EPBMU. 3ano3HaTt cMe ¢ KakBa Uesl U 1IeJ € Ch3/1aJIeH, HO HEe MUCIIMM, Y€ II[€ UMa pe3yJiTaTa, KOUTo
ce nenu. Hemo noseue, cMaTame, ye BpeauTe, KOUTO OM HAHECHI KbM OMOJIOTUYHUS CEKTOp ca MOBeye,
OTKOJIKOTO TOJI3UTE.

1.He ce naBa onpeneneHne OTHOCHO TEPMUHA ,, TPETU JIULIA“ — aKO €IUH 3€MEJIEIICKU CTOIIAaHUH,
npe3 TOJUHHUTE, C€ OTKaXe OT MpuiaraHe Ha OMOJOTMYHOTO 3€MEAENUe U JaJeH Maples MpeKkpaTH
cepTuduUKanmsITa CH, TO aKO MOMaIHE B CTONAHCTBO Ha HETOB POJHMHA, TOBA O3HAYaBa JIH, Y€ TO3U Mapiiesn
BUHAaru HsMa Jia ce moJiromara B Iepuo/1 Ha Ipexo ?

2.ToBa U3UCKBaHE IIIe Ce MpHUiara Ju 3a OOIIUHCKU 3€MH, 3eMH OT IbpP)KaBHUS MO3eMIIeH (POHT
WIHM JOPU 32 36MH Ha YaCTHU COOCTBEHMIM W/WIIM HACIEIHULM, KOUTO YECTO CMEHST INpe3 TOJANHUTE
MOJI3BATEIUTE CU?

3.Benuwx moanoMaras JajieH Napueil/uMoT B IEPHOJ] Ha MPEXO0J, 1Ie Ce SBU JIM TOBA, TEXKECT Ha
UMOTa, 32 BCEKH CIeABall COOCTBEHHUK W/WIM TON3BaTel, OWIO TO JOPH M CBBP3aHO JHIE C
I'bPBOHAYANIHUS OCHE(PUILIMEHT U aKo Jja, Ha KaKBO IIPaBHO OCHOBaHUE?

4.He MoxeM 1a mpyueMeM Taka MpeICTAaBeHHs TEKCT U 1O ceAHaTa puyrHa. B He manko cinydau,
KOraTo € HaJMIle Ha XMMUYECKO 3aMbpCsBaHE Ha Maplies, 10 BUHA HAa TPETH JIMIIA, TOBA BOJU UMEHHO /10
BpBILlaHE Ha MepHoja Ha mapiena B npexoj. Hemio mosede, camusi OeHe(pUIIMEHT AOpH Ja HsIMa BHUHA,
abCyp/IHO 10 HACTOSIIIMTE METOIMKH Ha CAHKIUH, I1le Ob/ie CAaHKLIIMOHUPAH 3a BpeJaaTa IPUYMHEHA My OT
TPETH JUIA, & HA BCUYKO OTrOpE U HsMa Jia MOJIYy4H MOJIoMarane 3a rnepuoja Ha Mnpexoji, KOUTo 1ie ce
npuiara HaHoBO.

3a Hac mNOAO0EH TEKCT € HEe3aKOHOChOOpa3eH, AMCKPUMHMHALMOHEH CIpPSIMO 4YacT OT
OeHepUIIMEeHTHTE U 10 N3BECTHA CTETIEH MPOTUBOKOHCTUTYIIMOHEH, Thi KaTo JIMIIaBa MIPaBOTO HAa BCEKU
COOCTBEHUK W/WJIM TION3BaTel Ja ce TOJ3Ba OT WMOTa, KOWTO Biajiee B MBJIIHA CTENEH, Clel
I'bPBOHAYAIIHOTO JIULIE, PU KOETO Hapliiesia € MUHaM T.H. IEPUOJI Ha IPEXO/.
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3a Hac, 3a J]a ce pelr TO3U IpobjeM, KOWTO ce BU3Mpa B OOCHKAAHUS TEKCT, € HEOOXOIMMO
IPOCTO J1a C€ N3PaBHU KOMITIEHCATOPHOTO IUTAIIAHE 3a IEpHo/a B MPEXO M NEpHOAa U3BBH MTPEXO, 3a /1a
ce crumynupa OeHeduuumeHTHTE Ha cepTU(PUUUpPAT IUIOMIMTE CH KOpekTHOo. Hemo mnoBeue, mpu
cepruuIMpaHy OMOJIOTMYHM IUIOINM W/MIM SKUBOTHHM W/WIM TYEIHH CEMEWCTBa, TO TE IIE€ HMar
BB3MOKHOCT /12 PeajM3upaT MPOIyKIHUATA, KOSITO IPOU3BEKIAT HA TIO-BUCOKA [I€HA M HAMA Ja LEeJAT Ja
ca MOCTOSHHO B T.H. IIEPHOJT HAa TIPEXO/I, 3apayl O0-BUCOKOTO KOMIIEHCATOPHO ILIAIIaHe.

KATET'OPUYHO 3ASIBSABAME, YUE AbPXKUM 110 BCUYKH HAINIPABJEHUS 110
BBAEINUTE MEPKH 3A BHUOJJOI'MYHO ITPOU3BOJACTBO U APOEKOJIOI'MYHU
JNEVMHOCTTU, JA CE NPUJATA TAKA NPEJICTABEHATA CTABKA, CbOBPA3HO
3ASIBEHATA IIJIOILI.

- 1050 xa—100%;

- ot 50.01 xa g0 65xa — 50%

- Hax 65 xa—-10%

N300 HE TIPUEMAME, M3K/JI04Y€HHETO, KOETO ce MPaBU 32 NMOCTOSIHHO 3aTPeBeHH
IUIOIIHU, IPH KOUTO He ce MPeABHKIA HAMAaJIeHHe B NMOANOMATaHeTO ChOOPAa3HO 3asiBeHATA IO,

MOTHUBMU :

1.AGCOFOTHO TUCKPUMHHAITMOHHO € CIIPSMO OCTAHAIMTE 36MEICIICKH CTONaH! U OCHEPUITUEHTH
1o ObJenmmTe OMOJIOTUYHY U arpOSKOJIOTHYHU MEPKH Jla ca HaJIHIIE ,,boron30opanu™, 3a KOUTO Jia He ce
mpuiiara cxemara Ha peayKIHs B IUIAIIaHUuATA.

2.3a BCHMYKU € SCHO, Y€ IMOCTOSHHO 3aTPEBEHUTE IUIOIIM Ca BpaTUYKara KOSTO ,,M3TOYBA’
OuoJlorMyHaTa MspKa W Ha TOBAa BEAHBXK 3a BHHArW TpsOBa Ja ce cloku Kpai. Harnemaxme ce Ha
OMOJIOTMYHU TTACHUIIa, MEPH, JTUBAJIM, HA KOUTO I10 €IHO BpeMe TpsiOBaIlle Ja mamryBat 1 yx ,,0M0JIOTHIHH
3aiinu®, 3a aa ce ,,u3rouBa‘ mspkarta. Henoymssame no kora M3XTI', me e cbydactHuk B ToBa. HasicHo
cMe, ye y:k moj Osarara ned, 1a umame 25% 0uo mJiomy, ce JaHCHMPa HaesTa Aa cepruuuupame
KaTo OMOJIOTHYeH BCEKU 0amp, YK ¢ 1eJ OMOJOrMYHO CEHO, 32 YK U3XPAHBaHe HA OHOJOTMYHUTE
#«kuBoTHn. TOBA M3KIIIOUEHUE JA CE IIPEMAXME M3UAJIO. Bcekn OuosioruyeH
JKUBOTHOBDB/ Ille ObJe MOANOMAraH 3a BCIAKO CBO€ JKMBOTHO H BCAKA CBOS ILIOHI, KOSTO
CTONIAHMCBA, HApaBHO ¢ ocTa”aauTe 3eMenejcku cronann. KATEI'OPUYHO HE KEJIAEM, npe3
HOBHSI MpPOrpaMeH MepHOI MaK Ja ce OMOJOrHYHATA U arpoeKoJOrHYHATa MAPKA, Ja CTaBaT
JKepTBa HA CXeMH 32 U3TOYBaHe U Kpa:k0a. /[Ba npeaXoAHN NPOrpPaMHU NEPUOIa ce HarJIeaxMe Ha
TOoBa.

3

3.PexykiusTa B moioMaraleTo Ha IJIOIIUTE CE€ IPABU OCHOBHO MOPAIH :

-HaJIMIIe € OrpaHrueH (UHAHCOB peCypc Mo MsApKaTa U HaMaJeHHe Ha BU3UPAHOTO CHOTHOIICHHE
I11€ HaMaJIk JPAacTHYHO pa3MosaraeMusiT Ol0/HKET pasIpeiesieH M0 TOINHY;

- CMsTaMe, Ye IO TaKa MPEJIOKEHUSIT BapHaHT Ha CHOTHOIIEHHE, OTPaHUYCHUST OIOKET ce
U3pa3xo/iBa— MO-€PEeKTUBHO M TNO-IeIeChoOpa3HO, KAaTO C€ Ch3JaBaT YCIOBHS IO-TOJIAM Opoif
OceHe(UIIMEHTH J1a Ce BB3MOJI3BAT OT HEro, KakTo M Ja ce CepTUQHUUUPAT IO oM 00eM ILIOUH ¢
HaJIMYHUA (UHAHCOB pecypc.

He nmpuemame edekra, KONTO € 3a105KeH B HACTOSIIUS TEKCT, KOUTO OrpaHnYaBa IUIallaHusTa BbB
BCHYKH OCTaHAJIM CEKTOPU U Mpepasnpeness O10KeTa 10 CXEMH 3a H3TOUYBAHE C MOCTOSHHO 3aTPEBEHU
wiony. He skenaem bwarapus na mocrura 25% O0MOM0TMYHM IUIOIIM € YK CepTH(HUUHPAHA
ouoJsiornunm 6aupu ¢ TpeBa. Hue cme ot cesio, HO He maceM TpeBa, B cyliepMapKeTUTe HUTO Y HAC,
HuTo B 3anagna EBpona, YMNTO CTAaHAAPT rOHUM, He MPEAJIAraT Ha KJIMEHTHTE CH YK OMO0JIOTHYHO
ceHo. 7Kej1aeM TOBa 1a cTaHe € IVIOIIM OT BKYCHHM IIO/I0Be, 10JIe3HU 3eJIeHYYyIH, Ka4eCTBEHO 3bPHO,
TPAAMUMOHHHU OBJIrapcK OMJIKHU H Ap.
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KATEI'OPUYHO HACTOSBAME, JA UMA W TEKCT, ananornmueH Ha TEKCTa Kacaelll
,,DHOJIOTUYHOTO KUBOTHOBBJICTBO  KOWTO ce HaMupa Ha cTp.1 1, mocneanus maparpad, CipsMo TUIOITUTE
¢ ,,bHOJIOrnYHO pacTeHNEeBBACTBO, KOMUTO J1a TJIaCH :

»CJjen ABYTrOAMIIHUS/ TPUTOAUIIHUSA AHTA)KMMEHT MO0 HanpaBjeHue ,buonozuuno
pacnmenuegbOcneo” B onepaluaTa 3a NpeMHHABAHE KbM OHOJIOTMYHO 3eMe/esine, ChIIUTE Ie
MOraT /ia ce MOANoOMAarar no eko-cxema no 4wi. 31 or Persiamenra 3a Crparernyeckure njiaHoBe.*

Mouis 1a HU ce TIOSICHU:

Jlunicata Ha aHAJIOTHYEH TEKCT MO HAIPABJICHHE ,,BHOJIOrMYHO PACTEHUEBBACTBO , MOCTABS MPET
HaC BBIIPOCA, 3al10 ce J0IMycKa 11eJIEHACOYeHO MPOTUBOIOCTaBIHE U HEPABEHCTBO MEXAY ABaTa CEKTOpa
YKUBOTHOBBJICTBO U PACTEHUEBBICTBO?

Hma 11 Bpb3Ka MEXAY Taka MPEUIOKEHOTO HM3KIIOYEHHE, IPU KOSTO JIUICBA PEIyKIUs Ha
TUTAIAHUSTA [P TOCTOSIHHO 3aTPEBEHUTE IJIONIU U Bh3MOKHOCTTA TE J1a C€ KOMOMHHPAT C TUTAIAHUS 32
Exko-cxemu no uin.31 ot Ctparernueckus miaH ?

IIpencenaren Ha YC na HBA :
/n-p Cnaeu Tpudonos/
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СТРАТЕГИЧЕСКИ ПЛАН ЗА РАЗВИТИЕ НА ЗЕМЕДЕЛИЕТО И СЕЛСКИТЕ РАЙОНИ В БЪЛГАРИЯ 2023-2027

Задължения в областта на околната среда и климата и други задължения в областта на управлението 

Интервенция „Биологично производство“, ЕЗФРСР

		Фонд

		ЕЗФРСР



		Вид интервенция

		Биологично производство

Задължения в областта на околната среда и климата и други задължения в областта на управлението - чл. 70.





		Индикатор за продукт

		

O.17 Размер на хектарите или други единици за подпомагане на биологичното производство.







		Териториален обхват

		Национален



		Специфична/секторна цел, за която допринася

		Специфична цел 4: Допринасяне за смекчаване на последиците от изменение на климата и адаптиране към него, включително чрез намаляване на емисиите от парникови газове и подобряване на секвестирането на въглерод, както и за устойчива енергия

Специфична цел 5: Насърчаване на устойчиво развитие и ефективно управление на природните ресурси като вода, почва и въздух, включително чрез намаляване на зависимостта от химикали

Специфична цел 6: Допринасяне  за спиране и възстановяване на загубата на биологичното разнообразие, подобряване на екосистемните услуги и опазване на местообитанията и ландшафта

Специфична цел 9: Подобряване на реакцията на селското стопанство в ЕС в отговор на обществените изисквания по отношение на храните и здравето, включително за безвредна, питателна и устойчива храна, както и за хуманно отношение към животните



		Индикатори за резултат

		R.39PR Развитие на биологично земеделие: дял от използваната земеделска площ (ИЗП), подкрепен от ОСП за биологично земеделие с разделяне между поддържане или преход към биологично земеделие.

Дял от ИЗП подпомагано в ОСП за биологично производство

· Дял от ИЗП на подпомогнатата площ за поддържане на биологично производство.

· Дял от ИЗП на подпомогнатата площ в преход към биологично земеделие.



		Допустими бенефициенти

		

Земеделски стопани, които са регистрирани съгласно националното законодателство.

Земеделски стопани, които имат сключен договор с Контролиращо лице за биологично производство не по-късно от 31 декември на годината предхождаща годината на кандидатстване въз основа на наличните данни в регистъра на биологичните оператори към тази дата.





		Описание на изискванията в интервенцията, които осигуряват ефективен принос към специфичната цел 

		Биологичното производство е устойчива система за управление, която се основава на общи и специфични принципи за биологично производство в Регламент (ЕС) 2018/848 относно биологичното производство и етикетирането на биологични продукти.

Чрез прилагане на интервенцията се цели да се подпомогнат земеделските стопани, които искат да прилагат методите на биологичното производство в съответствие с изискванията на Регламент (ЕС) 2018/848 относно биологичното производство и етикетирането на биологични продукти в стопанствата, като се покрият разликите в допълнителните разходи и пропуснатите приходи при биологичния начин на отглеждане на земеделската продукция, сравнени с конвенционалните методи на производство.



Очаква се интервенцията да доведе до положителен ефект и принос към устойчивото развитие на селските райони, като допринася за околната среда и смекчаването на последиците от изменението на климата. Предвид факта, че повечето биологични производители предпочитат да развиват къси вериги на доставки, се очаква също да допринесе за социалната съгласуваност на селските райони. 



Дейностите по интервенцията ще допринесат и за постигането на целите на Стратегия на ЕС за биологичното разнообразие до 2030 г. и да удовлетвори заложените цели в стратегията от „Фермата до трапезата“ и съответно в План за действие за развитие на биологичното производство. 



Интервенцията има принос към следните области за действие, свързани с климата, околната среда, хуманното отношение към животните и антимикробната резистентност:

· Приспособяване към изменението на климата, включително действия за подобряване на устойчивостта на системите за производство на храни и разнообразието на животни и растения за по-силна устойчивост към болести и изменението на климата;

· Опазване или подобряване на качеството на водите и намаляване на натиска върху водните ресурси;

· Предотвратяване на деградацията на почвите, възстановяване на почвите, повишаване на почвеното плодородие и управление на хранителните вещества; 

· Действия за устойчива и намалена употреба на пестициди, особено на пестициди, които представляват риск за човешкото здраве или околната среда.



		Съответствие с изискванията на СТО

		Интервенцията отговаря на критериите на параграф 5 от приложение 2 към Споразумението на СТО за селското стопанство (Зелена кутия), посочени в приложение II към проекта на Регламент за Стратегическите планове



		Връзка с условността

		Условността се надгражда посредством изпълнението на правилата за биологично производство. Земеделските стопани следва да спазват Законовите изисквания за управление (ЗИУ), съгласно законодателството на Съюза и стандартите на ДЗЕС.

Земеделските стопани поемат доброволно ангажимент по интервенцията и ще се отпускат само когато земеделските стопани прилагат практики, които:

1. Надхвърлят законоустановените изисквания за управление и стандартите за добро земеделско и екологично състояние;

2. надхвърлят съответните минимални изисквания за използване на торове и на продукти за растителна защита, или за хуманно отношение към животните, както и съответните други задължителни изисквания, установени в националното право и в правото на Съюз;

3. Надхвърлят условията установени за поддръжка на земеделските площи съгласно чл. 4, параграф 2, буква а) от Регламент за Стратегическите планове;

4. Прилагат дейности различни от еко-схемите, за които се отпускат плащания по чл. 31 от Регламент за стратегическите планове.





		Условия за допустимост

		Земеделските стопани регистрирани съгласно националното законодателство.

Земеделските стопани да имат сключен договор с Контролиращо лице за биологично производство не по-късно от 31 декември на годината, предхождаща годината на кандидатстване въз основа на наличните данни в регистъра на биологичните оператори към тази дата.

Земеделските стопани трябва да спазват изискванията на Регламент (ЕС) 2018/848 относно биологичното производство и етикетирането на биологични продукти по отношение на площите, които заявяват по тази интервенция.

Цялото стопанство, с което се поема ангажимента, трябва да се управлява в съответствие с приложимите за биологичното производство изисквания в Регламент (ЕС) 2018/848 относно биологичното производство и етикетирането на биологични продукти, като независимо от това изискване е допустимо дадено стопанство да се раздели на ясно и ефективно обособени производствени единици за биологично производство, за преход към биологично производство и за небиологично производство, при условие че по отношение на производствените единици за небиологично производство:

а) отглежданите животни са от различни видове;

б) растенията са от различни, лесно разграничими видове/сортове.



Земеделските площи трябва да отговарят на изискванията за допустимост за директни плащания, като постоянно затревени площи (ПЗП), заявени по „Биологично животновъдство“, могат да включват и други площи от физическият блок (ФБ), определен като пасища мери и ливади (ПМЛ), както и временни пасища.

Заявените животни по интервенцията трябва да са налични в стопанството до 01 октомври на годината, в която са заявени. Земеделският стопанин поддържа до края на ангажимента площите, заявени по направление „Биологично животновъдство“, които могат да варират в периода на ангажимента до 10%. 

Задължително бенефициентите по интервенцията, трябва да спазват изискванията на Регламент (ЕС) 2018/848 относно биологичното производство и етикетирането на биологични продукти и да имат сключен договор за контрол и сертификация с Контролиращо лице получила от разрешение  от министъра на земеделието, храните и горите за преминаване към и/или продължаване на управлението в съответствие с правилата за биологично производство. 

До края на първата година от ангажимента, кандидатът за подпомагане трябва да премине обучение в областта на биологичното производство, като изискването не се прилага за кандидати, на които е издаден сертификат за продукцията в съответствие с изискванията на Регламент (ЕС) 2018/848 относно биологичното производство и етикетирането на биологични продукти. 



Подпомагането по интервенцията е насочено в три направления:

· биологично растениевъдство;

· биологично пчеларство;

· биологично животновъдство.

Подпомагането по тази интервенция се предоставя под формата на годишни плащания на хектар земеделска земя в направленията „Биологично растениевъдство“ и „Биологично животновъдство“. 

Размерът на хектарите в направлението „Биологично животновъдство“ се определя при съотношение 0,5 ЖЕ/ 1 ха. Размерът на ЖЕ се формира въз основа на възрастта на отглежданите  животни (към крайната дата на кампания), а в допустимите площи за изчисляване на съотношението се включват заявените постоянно затревените площи и фуражните култури. 

Всички животни в стопанството, както и пчелните семейства е необходимо да са под контрола на контролиращото лице.

Ангажиментите по интервенцията са обособени в две операции:

· „Плащания за преминаване към биологично земеделие“  

· „Плащания за поддържане на биологично земеделие“.

Земеделският стопанин може да  поеме ангажимент по една от двете операции с различна продължителност, както и като пакет от двете, но за период до 5 години. Подробни правила ще бъдат определени в националното законодателство, така че да отразяват спецификата на отделните стопанства, съответно отглеждани земеделски култури и животни.



Общи изисквания по направления за двете операции – „Плащания за преминаване към биологично земеделие“  и „Плащания за поддържане на биологично земеделие“.



По направление „Биологично растениевъдство“ подпомагането се основа на групиране на земеделски култури, като с цел недопускане на свръхкомпенсиране към основните типове могат да се включат допълнителни земеделски култури с изчислен идентичен размер на подпомагане.



Площта за извършване на дейности по направление „Биологично растениевъдство“ може да бъде намалена с не повече от 10 %, като всяка година поне 90 % от площта по направлението се припокрива географски с площта, за която има поет ангажимент.  





Плащанията по направление „Биологично растениевъдство“ се основават на три основни задължения на земеделския стопанин в групи земеделски култури:



А: Контрол на площите и сертифициране на продукцията в съответствие с изискванията на Регламент (ЕС) 2018/848 относно биологичното производство и етикетирането на биологични продукти

В: Произведената и сертифицирана ежегодно биологична продукция/продукция  в съответствие с изискванията на Регламент (ЕС) 2018/848 (годна за храна, за фураж, медицински и козметични цели) е не по-малко от 70 % от средните добиви за биологично производство.

При трайните насаждения минимум 50 % от добивите след средните срокове на встъпване в пълно плододаване.

Изискванията за добиви не следва да се изпълнява при констатирано в годината на тази територия форсмажорни обстоятелства.



С: Използване на биологично сертифициран посевен и посадъчен материал на база данните от Регистъра за биологичен посевен и посадъчен материал.





		група

		Основна типове земеделски култури

		А:

		



В:



		

С:



		1

		Зърнено-житни култури;

		 

		

		



		2

		Ззърнено-бобови култури

		 

		

		



		3

		Технически култури - индустриални култури

		 

		

		



		4

		Технически култури - маслодайни култури, 

		 

		

		



		5

		Технически култури - влакнодайни култури

		 

		

		



		6

		Технически култури - медицински и ароматни култури, без билки;

		 

		

		



		7

		Фуражни култури - едногодишни фуражни култури

		 

		

		



		8

		 Фуражни култури -  многогодишни фуражни култури, 

		 

		

		



		9

		Зеленчуци - плодови зеленчукови култури.

		 

		

		



		10

		Зеленчуци - листностъблени зеленчукови култури;

		 

		

		



		11

		Зеленчуци - кореноплодни зеленчукови култури, картофи;

		 

		

		



		12

		Зеленчуци -  луковични зеленчукови култури;

		 

		

		



		13

		Зеленчуци -  многогодишни зеленчукови култури; 

		 

		

		



		14

		Отопляеми оранжерийни площи - плодови зеленчукови култури;

		 

		

		



		 

		Неотопляеми оранжерийни площи - плодови зеленчукови култури;

		 

		

		



		15

		Десертни лозя

		 

		

		



		16

		Винени лозя

		 

		

		



		17

		Семкови и костилкови овощни видове

		 

		

		



		18

		Ядкови(черупкови) видове

		 

		

		



		19

		Ягодоплодни видове

		 

		

		



		20

		Многогодишни медицински и ароматни култури, без билки

		 

		

		



		21

		 Маслодайна роза – Rosa Damascena, Rosa Alba;

		 

		

		



		22

		Култивирани гъби (субстрати от компоненти съгласно Приложение 2, част I, т. 2,1 от Регламент (ЕО) 848/2018)

		 

		

		



		23

		Площи за производство на биологичен растителен репродуктивен материал и растителен репродуктивен  материал, произведен при преход към биологично производство

		 

		

		



		24

		Билки и горски плодове (по списък, утвърден в националното законодателство)

		 

		

		



		25

		Постоянни  затревени площи- постоянни или временни пасища годни за паша или паша/косене.

		 

		

		



		

		

		

		

		







Размерът на финансовото подпомагане по  някоя от двете операции може да се сформира на база комбинация от две или три от посочените задължения. За кандидати заявяващи трайни насаждение задължението по група С ще може да бъде получавано само в периода на преход.



Подробен списък на конкретните земеделски култури, които се включват в основните групи се определя в националното законодателство, като се включва и минималният период на преход.

Допустими за подпомагане постоянно затревени площи по направление „Биологично растениевъдство“ са площи, за които е спазена гъстота с отглеждани биологични пасищни селскостопански животни в съотношение минимум 0,5 ЖЕ/ 1 ха, само за кандидати отбелязали в своето заявление задължение по група В.



За направление „Биологично пчеларство” е необходимо земеделският стопанин да отглежда минимум 20 бр. пчелни семейства в съответствие в изискванията на Регламент (ЕС) 2018/848, като всички следва да са разположени в пчелни, регистрирани в информационната система на БАБХ с идентифицирани пчелни семейства, които са включени в биологичния регистър. 



В направление „Биологично животновъдство“  подпомагането е за животни от основното стадо (без приплодите) от следните групи, приравнени към земеделски култури – постоянно-затревени площи, фуражни култури и люцерна – 0,5 ЖЕ/ 1 ха:

· едри преживни животни (млечни крави и биволици), отглеждани за мляко;

· едри преживни животни (месодайни крави и биволици), отглеждани за месо;

· дребни преживни животни (овце-майки и  кози- майки), отглеждани за комбинирано производство (мляко и месо).

· Свине за пасищно отглеждане – Източно балканска свиня, Дунавска бяла свиня (съгласно приложимото национално законодателство)



Специфични условия и изисквания по отделните операции въз основа на дейности от съответното направление:

· „Плащания за преминаване към биологично земеделие“ в трите направленията.

Земеделските стопани или свързани лица не могат да участват за подпомагане по тази операция, когато площи/животни или пчелни семейства са били подпомагани по мярка 11 „Биологично земеделие“ от ПРСР 2014-2020 г., както и тези с отнет сертификат и стартирали нов преходен период – били с система на контрол и сертификациия.



Площта за извършване на дейности по направление „Биологично растениевъдство“ може да бъде намалена с не повече от 10 %, като всяка година поне 90 % от площта по направлението се припокрива географски с площта, за която има поет ангажимент. 



Продължителността на ангажимента към площта за операцията се определя въз основа на минималният период преход за земеделската култура, заявена за подпомагане през първата година, като съответно не може да надвишава 2 или 3 години. В края на периода на ангажимента по операцията, земеделският стопанин следва да предостави сертификат за биологична продукция за културите, с които са заети площите от последната година на ангажимента. Подробни правила се определят в националното законодателство.



След приключване на ангажимента по операцията площите могат да се включат в годишни ангажименти към операцията за поддържане на биологичното производство. За площите, сертифицирани за биологична продукция се изключва размера на подпомагане за група А, когато земеделските парцели са заявени като биологични по еко-схемата от Стълб I.  

За дейностите от направление „Биологично растениевъдство“, с изключение на групата на постоянно затревените площи, финансовото подпомагането се определя въз основа на дегресивни ставки на база заявения размер на площи от съответната група култури в стопанството. Изчисленията се извършват на база средния размер на нивата на плащане към декларирани площи, определени както следва:



		Размер на площите

		Ставка



		до 50 ха

		100%



		от 50.01 ха. до  65 ха.

		50%



		над 65,01 ха

		10%







Подпомагането за маслодайна роза Rosa damascena  и Rosa Alba ще се извършва само на територията определена в Стратегията за развитие на сектори розопроизводство и розопреработка в контекста на Стратегическият план за развитие на земеделието 2023-2027 г.



След двугодишния ангажимент по направление „Биологично животновъдство“ в операцията за преминаване към биологично земеделие, същите се могат да се подпомагат по еко-схема по чл. 31 от Регламента за Стратегическите планове.



По направление „Биологично пчеларство” могат да участват пчелни семейства, които са в период на преход към биологично производство към 01 март на годината на кандидатстване. Финансовата помощ по направление „Биологично пчеларство“ се формира въз основа на броя на отглежданите пчелните семейства, съответно за контрол и сертифициране на биологична продукция. 



Ангажиментът е с продължителност 1 година, като в края на периода, земеделският стопанин следва да разполага със сертификат за биологична продукция.



За дейностите от направление „Биологично пчеларство“, финансовото подпомагане се формира на база на броя на отглежданите пчелни семейства в стопанството, въз основа на дегресивни ставки. Изчисленията се извършват на база средния размер на нивата на плащане към декларирания брой пчелни семейства, определени както следва:





Биологично пчеларство:

		Отглеждани пчелни семейства /бр./

		Ставка



		до 200 пчелни семейства

		100%



		от 201 до 500 пчелни семейства

		50%



		над 501 пчелни семейства

		10%









· „Плащания за поддържане на биологично земеделие“, включени в следните направления:



„Биологично растениевъдство“

Площта за извършване на дейности по направлението може да бъде намалена с не повече от 10 %, като всяка година поне 90 % от площта по направлението се припокрива географски с площта, за която има поет ангажимент. 

За площите/животните и пчелните семейства, които са преминали периодите на преход, земеделските стопани следва да разполагат със сертификат за произведена продукция за всяка година, за която е предоставено финансово подпомагане по линия на ЕЗФРСР и  да докажат реализация на биологични продукти от дейностите подпомагани по интервенцията от стопанството, с което е поет многогодишен ангажимент. Подробни правила ще се определят националното законодателство.

В рамките на поетия ангажимент до изтичането на продължителността му ежегодно могат да се включват площите на парцели, с които са изпълнени ангажиментите от операция за преминаване към биологично производство.

Ангажиментите на земеделски стопани, които са изпълнявали ангажименти за поддържане на биологично производство, непосредствено преди началото на новия период, са с по-кратка продължителност до 3 г. с възможност за удължаване с още до 2 години при наличие на финансов ресурс. По този начин се осигурява идентична продължителност на подпомагането за поддържане на биологичното производство в периода 2021 - 2027 г.



„Биологично животновъдство“

В направлението се подпомагат 3 годишни ангажименти с възможност за удължаване с още до  2 г. при наличие на финансов ресурс. Подпомагането е за животни, приравнени към земеделски култури – постоянно-затревени площи, фуражни култури и люцерна – 0,5 ЖЕ/ 1 ха:



„Биологично пчеларство“ 

Финансовата помощ по направление „Биологично пчеларство“ се формира въз основа на броя на отглежданите пчелните семейства. 

В направлението могат да се включват земеделски стопани в 3 годишни ангажименти с възможност за удължаване с още до  2 г. при наличие на финансов ресурс, а преминалите и изпълнили дейности по операцията за преминаване към биологично производство в 4 годишни ангажименти.











В случай на изменения в съответните задължителни стандарти, изисквания или задължения, посочени в чл.70 от РСП, които поетите задължения трябва да надхвърлят, или за да се гарантира спазването разпоредбите на буква г) на същия параграф се предоставя възможност за преразглеждане, за да се гарантира адаптиране на ангажиментите. Когато тези корекции не бъдат приети от бенефициера, ангажиментът отпада и не се изисква възстановяване на средства по отношение на периода, през който е изпълняван ангажиментът.

Освен това, за да се спази бюджетния пакет, горна граница (таван) за стопанство може да се определи ежегодно. Тя ще бъде приложена към общата сума на плащането, отпуснато на бенефициента съгласно степента, в която е ангажиран.



		Размер на подпомагането, метод на изчисление, обосновка защо този размер на подпомагане допринася за постигане на целевите стойности 

		Плащането е на хектар допустима земеделска земя или за пчелно семейство. Ставката е с компенсаторен характер и покрива допълнителните разходи и пропуснати приходи съгласно чл. 82 от проекта на Регламент за Стратегическите планове.









		





· Текстове маркирани в жълто, са текстове, по които има коментар
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PENNYBJIUKA BBHJATAPHI

MHHHUCTEPCTBO HA OKOJHATA CPEJA M BOJAUTE

Jupexus ,,Harmonansa ciryx0a 3a 3aIiuTa Ha npupojara’

Max. Ne 04:00:3332.........../08 02 2020,

A0 —

NPEJACEJATEJA HA TEMATHYHATA PABOTHA
T'PYIIA 3A PABPABOTBAHE HA

CIIP3CP 2021 - 2027 T.

I'-H TEOPTHU CHBEB - BAMECTHUK MUHUCTHP

KOIIHE:
I'-’)KA EJJEHA UBAHOBA

JTAPEKTOP HA JUPEKIHA ,,PASBUTHUE HA CEJICKUTE PAMOHM*
M3XT

Ha saumanueTo Ha r-H CeBrun Axme/
Ha Barte e mucmo ot 29.11.2021 1.

OtrocHo: [Temnadecemo 3acedanue na TPI' 3a paspabomeane na Cmpamezuyecku niaw no
OCIT 2021 - 2027 2., naanuparno Ha 09.12.2021 2.

VYBAKAEMH I'OCIIOJWH CBbLEB,

BbB BpB3Ka ¢ IpeACTOsIOTO 3aceanue Ha TPT 3a paspaborsane Ha CIIP3CP mpezncraBim
CIeHATE KOMEHTAPH | NIPEINOKEHHUA 110 IPEIOCTABEHATE MATCPHATH 11O T. 2 ot JlHeBHHSA pefl, a
HMEHHO:

Touka 6 OT JHEBHHS pejl, HHTepBeHIHA ,Jlnaianns 3a 3¢MEIENICKH 3¢MH B 30HH OT HaTtypa
2000

- Ha crpamuma 2 B mome ,JlomycTuMu OeHebHIMEHTH® MMa TEXHHYECKa TpellKa B
H3pEUEHHETO: ,BeHe(uIenTn Morar xa OBJaT 3eMeACNCKH CTONAHH (puzuueckn u
FOPH/IMYECKH JIALA H SHOTMIHA THPIOBIIH), KOUTO MOJI3BAT 3EME/CIICKH 3EMH, nomaany
B oOxBaTa Ha samuTenuTe Tepuropun no Harypa 2000;“. IIpenoprusame CBINOTO Ja CC
Ipenu3npa MO CIe[HHT HAuWH: ,BeHedUIMEeHTH MOraT Ja OBOaT 3eMeNeNCKH CTOIaHH
(buswgecKy ¥ IOPUAMYECKH JHLA H COHOIHYHH TBPIOBIM), KOUTO IION3BAT 3EMEIENICKH
3eMH, TI0Maalny B 00XBaTa Ha 3aIIUTEHUTE 30HH 10 Harypa 2000;%;

- Ha crpanuua 2 B none ,,Onucanye Ha H3UCKBAHUATA B MHTCPBEHIUATA, KOHTO OCHTypsIBAT
edeKTHBEH TPHHOC KbM crenuduyHara Hen” MOXe 1a ce JOMHIe, ¥e HHTEPBEHIUATA
npasu Bpb3ka ¢ Hanmonannara paMka 3a NPHOPHTETHH netictus 2021-2027 r. 3a Harypa
2000;

Codus, 1000, 6y ,,Kn. Mapus Jlywnsa” 22 .;:';%,2

Ten: +359(2) 940 6158; daxc: +359(2) 9406127

---------






- Ha cTtpanuna 2, B 1one ,,OIncanyie Ha H3UCKBAHMATA B HHTCPBCHIIIATA, KOHTO OCHTYypsBaT
edeKTHBEH IPUHOC KBM crenuduyHata uen mEpopmanusita ,bearapus € CTpaHa C
Goraro GuopasHooGpasue. PasHooOpasHaTa ¢usuyecka reorpadus Ha CcTpamara H
MECTOIOJIOKEHHETO0 Ha TpaHMIiaTa Ha pasiddHd KIAMAaTHIHH H pacTUTENHH DaHOHH
Ch3/JaBa OJIArONPHATHH YCJIOBHSA 33 CBINECTBYBAHETO HA 6muzo 41 493 pacTHTEIHH H
JKHUBOTHHCKH BHIOBE — 26 IIPOLIEHTA OT €BPOIEHCKUTE BUIOBE, BKITOTHTEIHO 25 mponeHTa
ot Te3u B UepBenara kuura Ha Eppoma. O6extuTe B ,,Harypa 2000%, kouTo 3aeMaT 34,9
IpoIieHTa OT TEPHTOPHSTA Ha CTPaHATA HIIH 5,3 mpolieHTa OT TEPUTOPHUSITA HA CTPaHAaTa, ca
MpenHasHaueHd 3a ONasBaHETO Ha TE3H BHIOBE.” 1a ce KOpHrHpa ChC Cle/HaTa.
,Boirapus € ejlHa or Haii-GoraTuTe Ha GuosoruuHo pasHoobpasue B EBpoma ABpIKaBH.
Karo mpusoc 3a Esporneiickara eKOJIOTHIHA MpeXka Hatypa 2000, ctpasara HE TpiOBa 1a
sammry Hax 90 Thma XabWTaTH, KAaKTO W HaM-BAXHUTC MmecroobuTanust Ha 100 BHOa
pacTeHust ¥ 226 BH/Ia KUBOTHH, OIPEACICHH OT eBpONEHCKHUTE JIAPEKTUBH.";

Touka 6 OT JHEBHHUS pell, AHTEPBEHIU ,, BHOIOTHIHO IPOM3BOJICTBO:

- Ha crpanmma 2 B none ,,Onrcanye Ha H3UCKBAHUATA B HHTCPBCHIIMATA, KOHTO OCHTYpsIBaT
e()eKTEBEH [PHHOC KBM CrenHduIHaTa men® MOXe Ia ce JOIMINE, 9€ WHTECPBEHIHATA
pedepupa xpM HammonainHara pamka 3a MPHOPHUTETHH neitcreusa 3a Hatypa 2000 3a
nepuoma 2021-2027 r.

MUWUPOCJIAB KAJIYTEPOB Pord

JTupexmop na oupexyus HC3II )
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T'PYIIA 3A PABPABOTBAHE HA

CIIP3CP 2021 - 2027 T.

I'-H TEOPTHU CHBEB - BAMECTHUK MUHUCTHP

KOIIHE:
I'-’)KA EJJEHA UBAHOBA

JTAPEKTOP HA JUPEKIHA ,,PASBUTHUE HA CEJICKUTE PAMOHM*
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- Ha crpanuua 2 B none ,,Onucanye Ha H3UCKBAHUATA B MHTCPBEHIUATA, KOHTO OCHTypsIBAT
edeKTHBEH TPHHOC KbM crenuduyHara Hen” MOXe 1a ce JOMHIe, ¥e HHTEPBEHIUATA
npasu Bpb3ka ¢ Hanmonannara paMka 3a NPHOPHTETHH netictus 2021-2027 r. 3a Harypa
2000;

Codus, 1000, 6y ,,Kn. Mapus Jlywnsa” 22 .;:';%,2

Ten: +359(2) 940 6158; daxc: +359(2) 9406127

---------






- Ha cTtpanuna 2, B 1one ,,OIncanyie Ha H3UCKBAHMATA B HHTCPBCHIIIATA, KOHTO OCHTYypsBaT
edeKTHBEH IPUHOC KBM crenuduyHata uen mEpopmanusita ,bearapus € CTpaHa C
Goraro GuopasHooGpasue. PasHooOpasHaTa ¢usuyecka reorpadus Ha CcTpamara H
MECTOIOJIOKEHHETO0 Ha TpaHMIiaTa Ha pasiddHd KIAMAaTHIHH H pacTUTENHH DaHOHH
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IpoIieHTa OT TEPHTOPHSTA Ha CTPaHATA HIIH 5,3 mpolieHTa OT TEPUTOPHUSITA HA CTPaHAaTa, ca
MpenHasHaueHd 3a ONasBaHETO Ha TE3H BHIOBE.” 1a ce KOpHrHpa ChC Cle/HaTa.
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pacTeHust ¥ 226 BH/Ia KUBOTHH, OIPEACICHH OT eBpONEHCKHUTE JIAPEKTUBH.";

Touka 6 OT JHEBHHUS pell, AHTEPBEHIU ,, BHOIOTHIHO IPOM3BOJICTBO:

- Ha crpanmma 2 B none ,,Onrcanye Ha H3UCKBAHUATA B HHTCPBCHIIMATA, KOHTO OCHTYpsIBaT
e()eKTEBEH [PHHOC KBM CrenHduIHaTa men® MOXe Ia ce JOIMINE, 9€ WHTECPBEHIHATA
pedepupa xpM HammonainHara pamka 3a MPHOPHUTETHH neitcreusa 3a Hatypa 2000 3a
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[o

I-H leopru CbbeB

MNpeacepaten Ha TP 33  u3rotBAHE  Ha
CTpaTerMyeckn nnaH 3a pasBuMTUE Ha 3emene/IMeTo
W CeNcKuTe panoHu 3a nepuoaa 2021-2027 .

CTAHOBMULLE

no
MPOEKT Ha AOKYMEHT:
UHTepBeHuua ,,buonormyHo npomnssoacreso” E3OPCP
Eko cxema 3a nogabprKaHe Ha 6MoN0OrMYHO 3emenenme (3emenenckm naoum)

YBAXAEMMU I'-H CbbEB,

Hue nmame HAKONKO OCHOBHM, MPUHLUMUMNHN KOMEHTAPU N HECbInacua ¢ NOAroTBAHUTE NPOMEHU B
noAnomaraHeTo Ha 6MoIorMYHOTO NpounsBoacTeo B CTpaTernyeckua nnaH cnen 2023 r:

1. MNpeaBuaeHUTe KOMMNEHCAaTOPHW NAaWAHWA B MHTepBeHUuusaTa ,buonorMyHo npomnssoacTBo”, no
KOATO e ce nognomaraT KyATypu, XKMBOTHU U NYENHM CEMENCTBA B NMPEXOA, KaKTO M TakuBa cnej,
M3TUYAHEe Ha Nepmnoa Ha NpPexos B CbYyeTaHMe C KOMMNEHCATOPHUTE NaLaHMA NO ABETEe eKOCXeMHU
33 noaabprkaHe Ha BMONOrMYHOTO 3emegenne (3a CEeNCKOCTOMAHCKU KMBOTHM M 33 3eMefeNcKu
nnowwu) no Crbnb 1 Ha NpakTMKa NoCTaBAT 3emeaenckute npoussoantenu B NMPEXOO kbm BUO B
HeobnarogetenctsaHa nosumumAa. OcBeH 4Ye ca B MOJIOXKEHME Aa He moraT Aa CcuM npogasaT
NpPoAyKUMATA Ha NO-BMCOKA LLEHA A0 M3TUYAHE Ha NpexogHusa nepuod, UMaT MOo-HUCKM Jo6usu u
noseve npobnemu c 6onectn U BpeanTenu, Te Wwe 6bAAT NNWEHM N OT NAALLAHE MO eKoCXxema Mo
Ctbn6 1. BcMUKKM ocTaHanm CTpaHu-4ieHKkM Ha EC nognomarat ¢ no-BUMCOKM CTaBKM U C Pas/INYHMU
Apyrn mexaHnsmun depmmte B Npoxod Kbm bmo. Hue we npasum obpaTHOTO. Beue HAKOMKO NbTU
npeanoXuxme naawaHuAaTa 3a 6mo NPoM3BOACTBO C/ied M3TMYAHE Ha NpexoaHua nepuon Aa
npemMuHaT M3Usai10 KaTo ekocxema no Ctbnb 1, Ho He ce npue. HepgocTtaTbyHOTO nognomaraHe B
nepuoga Ha npexop cu octaBa Npobaem, KOMTO BEPOATHO Lie 6bae NOBAMUIHAT U OT KOMUCHKATA.

2. BcWYKM MepKK M nporpamu 3a nognomaraHe n Hacbp4yaBaHe Ha 6uo npounssoacTBoTO 6K TPsGBano
Aa BOOAT A0 yBeAMYEHWE HA CTOMAaHWMCBAHATA NO BMONOrMYEH HauyMH 3emenesnCKa 3eMA, KUBOTHM,
nyesIHW ceMeincTBa B CTpaHaTa. Mo Tasn NPUUNHA aHFAKUMEHTUTE, KOUTO 3EMEE/ICKUTE CTONAHU e
pefHO Aa noemaT ca € NPOABLAKUTENHOCT MUHUMYM 5 roAMHM (33 Aa MMa AbArOCpoYeH edekT).
ToBa M3MCKBaHE r0 MMa B HalIMTE MepKU oT BpemeTo Ha [porpama CAMAPA! C npeanaraHuat
BAPWAHT Ha MHTEPBEHUMA 3eMefesiCKUTe CTOMaHM LWe MMmaT NpaBo ga u3bupat ga noemat
aHraXXMMEHT CaMO 3a Nepuoga Ha npexos, caMo 3a NoAAbp)KaHe Ha 6Monpom3BOACTBOTO MM
nakeT OT ABeTe 3a He nosBe4ye OT 5 roguMHW. TOBa Ha MPAKTUKA O3HAYyaBa, cnej M3TMYAHETO Ha
npexoaHuAa nepuoa 6eHedrUMEHTA MOXKE Aa CU NPEKPaTU cepTUdMKaumaTa (4a ce oTKaxe oT Buo-
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T0) 6€e3 aa e npomssen u npoAan gopu 1 rpam buonpoaykuma u 6e3 ga Tbpnu HUKAKBM caHKumn. C
TaKbB MOAXO4, KATeropuyHo He cme cbrnacHu. [llpepnarame M3WCKBaHeTO 3a 5 roauweH
AHTAXKUMEHT ¢ QUKCMPaHU MAKCMMaAJIHWM CPOKOBE 3a Mpexo Aa OCTaHaT M Aa ce npuaaraTt TakKa,
KaKTO ce npwuaaraxa n gocera no mapka 11.

3. C HoBaTa WHTEpPBEHUMA Cce BbBEXKAAT TPW HMBA Ha CTABKMTE HA KOMMEHCATOPHOTO MjallaHe 3a
oTAEeNHUTe Tpynu KynTypu: A — OCHOBHO nnalwaHe; B — nobaska 3a gokasaHu gobusun n C— gobaska
3a M3non3BaHe Ha BMONOTrMYHM cCeEMeHa M NocaabyeH maTepuan. Hue nogKpensme TO3M NPUHLMI,
Ho aobaBKaTa B e cnopHa OT rnegHa To4Ka Ha AONYCTUMOCT — TOBA He e nognomaraHe, 06Bbp3aHo ¢
nNpou3BOACTBOTO WM OT Apyra CTpaHa 3acTpalwlaBa MHOro npoussoguTenu. B cayvan Ha
HebNaronpusaTHMU YC/I0BUA, HanageHue oT bonectn n BpeauTenn beHedpuUMEHTa OCBEH, Ye Lle
npovsseae W NpoAdage Mo-Masko MPoAyKuMA LWe 6bae HakasaH M C MO-HWCKA CTaBKa Mo
WHTepBeHuuaATa. Mpeanarame gobaskata B ga ce npeocmucan u Aa ce pasnuue Taka, ye Aa He
Cb3aBa noseye Npobaemm OTKOKOTO NON3N.

4. MMpepnara ce pasapobsBaHe Ha rpynute Kyntypu ao 25 (B cerawHata mspka 11 ca 5 rpynum).
BepoATHO 06OCHOBKaTa € fJa ce HanpasAT CTaBKMTE MO-CNpaBes/MBM M Aa Ce Hamanu
Bb3MOXXHOCTTA A3 e oTriexaaT no bMonormyeH HauMH eANHCTBEHO KYNTYpUu, KOUTO ce OoTrnexaat
MEXaHU3NPaAHO MUAM MMAT NO-MaNKo nNpobnemu c 6onectn, HenpuaATenn n naesenn. Takbe ronsam
6poi rpynu KynTypu B CbWOTO BpemMe 6WU 3aTpygHMA 3aABABAHETO, OTYMTAHETO M NJALLAHETO.
Mpepnarame 6pOAT Ha rpynuTe KynTypu Aa Ce OCTaBM OTBOPEH C Bb3MOXKHOCT 3a HamanAaBaHe u
obeanHaBaHe Ha HAKOMKO rpynu. ToBa Aa ce 06BbpKE U C BbBEAEHMA MPUHLMM HA LerpecusHU
CTaBKu 3a naowmte ao 50 xa, mexkay 50 n 65 xa n Hag, 65 xa. Ot 2020 r. TakMBa CTaBKK ce BbBeaoxa
Camo npu Age rpynu Kyatypu (Noncku u dyparKHM U eTepuyHo —macneHun un nevyebuu). Cera ce
npeanara Tesn TaBaHM A3 BaKaT 33 BCUMYKM FPynu KynTypu, KOETO e Hecnpasea/MBo, 0CobeHo 3a
KyATypuTe, NpU KOUTO MMa Hea0CTUT (N1040BE M 3e/1IeHYYLM Hanpumep).

5. BbBexaa ce 3a MbpBM MbT M MNognoMaraHe Ha OTFeXAaHe Ha CBMHe, KAaTo Ce OorpaHu4YaBa
noAnomaraHeTo camo A0 2 nopoan. ToBa CblLo e Hecnpaseaamso 1 6u Tpabeano Aa ce npunara u
3a BCMYKM OCTAHa/IM KMBOTHM — OBLE, KO3M, rosega, busonn. UNnam ot TeKcTa pa oTnagHe
OrpaHMYEHMETO 3a Te3n ABe MOPOAM CBMHE. 330 He ce NoAnomara MacULLHO OTIAeXAaHe Ha
KOKOLLKM - HOCa4yM U nuneta — 6ponepun? Moyt Bcnykn 6no aiua, n 6o NnnewKo Meco ca BHOC.
MMa nn HAKaKBU pas3yeTn, Bb3MOXKHOCTM, KOUTO Npeaiara MHTepBeHLMATa?

o ocTaHanuTe TeKCTOBE Ha MAPKaTa LWe KOMeHTUpame rno Bpeme Ha 3acegaHuneto Ha TPl B 4eTBbpTHbK.

C yBaxkeHue:

07.12.2021 [-p Ctonnko Anoctonos
Kapnoso, bbarapua
Ynpasuten, P63 BUOCEJIEHA
yneH Ha TPl 3a M3roTBAHE Ha CTpaTernyecku
NAaH 33 Pa3BUTUE HA 3eMeeNNeTo U CeNiICKUTe
paroHu 3a nepmnoaa 2021-2027 r.
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